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SZTHELYI HÍRLAP 
( . . K E S Z T H E L Y . - ) 

SZI:Ukl :£n '<>SI:<] l'-S K I A D Ó H I V A T A L : 
K e s z t h e l y e n . MKI . 'K I I G N Á C Z köoyvkerwkadésében, 

A lap megje le l i m i n d e n va sá rnap . 

H i r d e t é I c k e y e z s é g s z e r i n t. 

A ny i l t t é r s o r a i k o r o n a . 

BLOFIZBTÉSI Á R A K : 
e^ész évre 10 korona, félévre 5 korona. negyedérr-? 

2 korona 5 0 tillér. IC^yes s/ám ára 2 0 lillér. 

Nehéz viszonyok, 
— A s z o c i a l i s t á k g y ű l é s é h e z — 

l i a elfogulatlanul és lelkiismerete-
s e n magunk körül és magánkba tekin­
tünk, észrevesszük, hogy k <> r u D k 
h e 1 y z e t e v e s z e d e 1 ni e s. A ve­
szedelemnek o k a pedig n o m egyéb, m i n t 
a mélyreható! messzeterjedő szenvedélyes­
ség, békétlenség, s elfogultság, m e l v ;t 
l a l lósság minden rétegének beszédeiben 
cs tetteiben tagadhatatlanul tapasztalunk, 
Ó S pedig a h i v a t a l o s , gazdasági és köz­
életben egyaránt. 

Lebet a l a p j a a n n a k a mondásnak , 
b o g y : a n é z e t e k , a v é l e tn é n y e k 
ö s s z e ti t k ö i é- s é i» ő I k e 1 e t k e v i k 
a z — i g a z s á g . 

D o már a z z a l egy k o m o l y a n gondol-
kodó ember sem vigasztalódbatik és abba 
b e l e s e m n y u g o d h a t i k . hogy a z o l y a n 
háborúból, az o l y a n á l ta lános küzdelem* 
böl, amilyennek m o s t tanúi v a g y u n k , 
a m e l y valóságos b e l l i i m o m n i u i n e o n t r a 
o m n e s . s a m e l y még a legvéresebb h a d ­
j á ratná l is nagyobb áldozatokat köve t e l , 
— elvégre is megtisztulva kerüljön ki a z 
igazság ttgy, m i n t egykor a kosmikns r e -
gék szerint a e l i a 0 s b ó 1 kerü l t k i a 
világ. 

A z emberiség laseankénl elérte már 
a belátás es meggyőződés szon fokát, 
a h o l számos kiválóbb ember eltemeri, 
bogy minden méltánytalanság a igazság­

talanság, m i n d e n erőszakosság c s a k ve­
s z e d e l m e t idézheti elő. 

Mindenüti alakulnak nemzetközi bé-
keegyesületek, hogy 8 fönterolttett meg­
győződést, t a n t terjesszék a világon, és 
igy elősegítsék a háború megakadályo­
zását . 

Azonban óp o l \ nagy szükség v a n 
a nemesen gondolkodók egyesülésére is, 
bogy a b e n s ö b éke a szűkebb népkö­
zösségekben biztositható legyen. 

8 e z a i) e n s ö b é k e : I e g f o n-
t o s a b b e l ő I ö 1 \ Ó t e 1 e a k ü I s o 
b é k ó n o k . 

* 

I vn l i t e t t óm már, hogy korunk 
nagyobb veszedelemé a messze terjedő 
és mélyreható s i e n v <1 é I y e s s é g -
b o n r e j l i k , főleg a m a tényezők s z e n v e -
délyeségében, akik h i v a t v a lennének kép­
v i s e l n i és gyakorolni a t ek in t é l y t . 

Kincsen szándékom közelebb ecue-
telni a g a z d a s á g i bajokat. Ilyenkor 
s o k a n a közép ÓS főleg m a g • • i b b 
Osztályból a z t a vádat s zokták e m e l n i , 
hogy e tekintetben történnek • legszen­
vedélyesebb túlzások. 

H i s z e n i g a z . hogv k n l t m á l l a i n o k b a n 
v a n n a k m é g bizortyt körök v a n n a k né­
mely néprétegek, melyekben kevés n y o m a 
v a n a szükségnek, •« nyomornak. 861 még 
a z igazi szükség helyzetében is számosan 
v a n n a k o l y OXJSteflciák, k i k n e k a gyors 
gazdasági emelkedés sikerül. 

Felületes megfigyelők ofakbamar 
megelégednek i l y e n jelenségekkel ós l e ­
n y o m á s o k k a l . 

Di a k i közvetve vagy kö zve t l enü l 
tett m é l y e b b t a p a s z t a l a t o k a t , a z t b i z o ­
n y o s borzadalom íogja el, ha látja aj on 
sötét és n y o m o r u l t á l l apo toka t , m e l v e k 

főleg a n a g y városokban * az i p a r te én, 
sot már a föld népe néme l y része b e n 
t é n y l e g konstatálhatok. 

A meztelen nyomorral, sőt az éhség­
gel v a l ó küzde l em megragadja már a 
k ö z é. p o s z t á I y t is : s higyjék meg, 
hogy a z i t t e n n e b a m é g borzasztóbb 
keserűséget es l e l k i fájdalmat o k o z , m i n t 
a tu la jdonképen i proletariátusban. 

N e v e z e t e s e n v a n már sajnosán a mü-
véssetnek s a t u d o m íny nak II pro le tar iá ­
t u s a , a m e l y h e z m a s o k k a l nagyobb s z áma 
o l y existeneiáknak tartozik, k i k n e k szen­
vedése va l óban megitató s z í v s z a g g a t ó 
lá tványt n y u j t s a kö z é l e t re formját sür­
gősen kö vetéli. 

I l y e n v i s z o n y o k , i l y e n b a j o k k ö z e p e t t e 
l ehe t - e c sodá ln i , h o g y v a n n a k e g y e s e k . 
SŐt hogy v a n n a k m á r c s o p o r t o k ÓS tár­
s u l a t o k i s , m e l y e k e t a n y o m o r bűnös e l ­
ha tá ro zásokra ós v é tkek elkövetésére 
v e z e t ? — . — .. 

K z t a z emberiségnek té t lenül nézn i 
nem szabad ; kötelessége a b a j o k orvos­
lásáról gondoskodni ! A b a j o k e z e n o r v o s -

Zala-Lővő ősi sírjai. 
— Irta : Ságé János. — 

S z o m b a t h e l y t ő l ( S a v a r i n ) l e I' o e t o r i ó - i g 
(Psttau , Z a l a LÖVÓIl ( S a l h o k e r e s z t ül v o n u l t a r ó -
m a i a k egyik út ja . R é g é s z e t i t e k i n t e t e k b ő l e n n e k 
a k i k u t a t . ' o a is a Balatoni M u z e u t n f ö l a d a t a . 

A m ú z e u m é r t esü l t .irié>'. h o g y L o v o n a 
f e l s z í n e n t ö b b r ó m a i c i n l é k v a n . a k ö z s é g h e z 
k ö z e l pedig r ó m a i s í r ok d ö n g ö l o t e i látszattak* 

Mir » * a M ú z e u m m e g b í z á s á b ó l LövÖre k e i ü l -
t e m . addig I S I toroséin sírokat kunhalmoknak 
e m l e g e t te*,,. 

Lővén v a g y u n k t shá t i 
Z a l a v á r m e g y e h a i \ ál iánál, Göcsej ssélén, 

A s z o l i d d o m b o k , k e l l e m e s V ö l g y e k s o k a - á g a 
b i l i n c s e l i l e a t e k i n t e t e t . 

Lévé atlé-le k i s i i i e / i v á r o s , m e l y n e k efOÉ 
k e m é n \ í a - p i u l l i e . l . é d Összetákolt ősi j e l l e g ű há-
z a i kötik l e a z erre n e m járt e m b e r é r d e k l ő d é s é t . 

A helység s Z 1 1 • m e l l e t t t e k s z i k . kéével* 
h m kerületében szelíd dombok emelkednek. A 
kös t f tk e l t e i ü l . , l a p á l y a z o n n a l e l á ru l j a , h o g y 
a z o k a r ó m a i a k u g y a n c s a k n e m j e l ö l h e t t e k k i 
Vsiami D S g y h e l y e t m a g u k n a k . 

A l a p á l y t T h a s s y I m r e u r b i r t o k a d o m i ­

nál ja . N e m c s o d a t e h á t , h a a b a r á t s á g o s , j ó l e l k ű 
u raság a l e g t ö b b a d a t o t t u d j a s z o l g á l t a t n i e r rő l 
a k l a s s z i k u s k i s talajról. 

A k é r é s r e s z í v e s e n a ján l ja l'ö| segédkeze­
iét I Balatoai M ú z e u m j a v á r a . 

C s a k h a m a r m e g t u d j u k , h o g v a r ó m a i a k 
l é g i t e l e p e a m a i k i s L ö v ő t i l « * t "-t ; i l i g h a l a d ­
hatta tul. hiSSSU c s a k n e m m e n t e k I f o m u l u s és 
líMiius i v a d é k a i töl a k<-/vetlen-leIzei emelkedő 
h e g y o l d a l r a , m á r c s a k ;iz.é-ri I09B, m e r t a z e g y i k 
f e l ó i ut j ó k a t á l l t a v o l n a a Z a l a . Kz p e d i g e s e t ­
leg jé> v é d e l m i e s z k ö z ü l szolgálhatott. M i n e k 
k e l l e t t volna t e h á t a \é t oká r j án t u l k i t o l n i a 

telepet t 
A z u raság m e g m u t a t j a a z t a s o k . ó r iás i 

aránya t é g l á t , m e l y s beltelkén emelkedé f o r ­
más kúr i á j a épitéss éi a ker t jén . -k f o r g a t á s a 
a l k a l m á v a l k e r ü l t n a p f é n y r e . 

Nétiii birmondók! 
A f ' d u b a n s z á z á v a l v a n a r ó m a i p é n z . 

KörQlmegynnk • község kertjeiben. M i n d e n ü t t 
hevernek a témái óriási cserépetindely-tőredé-
k e k l e - g f ü t é s i esővel azonban nom t u d u n k fel-
f e d e z n i . H a e g y e t i s taláiiiuk a t - I d b e u . o n n a n 
t a l á n e l v e z e t e t t volna a n y o m a a l é g f ü t ó - h e l y i ­
s é g b e . 

kfegállapodtnnk azután a b b a n , hogy bajos 
itt t a l á ln i v a l a m i t , a h o l HMM) é v i g n e m b e c s ü l ­
t e k m e g a z e m b e r e k s e m m i t . 

A r ó m a i S a l l e a l a p r a j z á n a k m e g á l l a p í t á s a 
n é m a s o k k ö l t s é g g e l i t t t a r t ó z k o d ó v i d é k i e m b e ­
rek feladata, hanem Lövő ari t á r s a d a l m á é , amely 
n a p r ó l - n a p r a t i g y e l e m m e l k i s é r h e t i a g a z d a « k é ­
j é n e k n y o m á t és a f ö l d m u n k á s c s á k á n y - v á g á s a i t . 
K z e k a l a t t k i r a j z ' h a l h a t n á n a k a r é g i l a k k , s ó t 
e l ő k e r ü l n e a l e g f o n t o s a b b i s . a l ó m a i a k t e m e t ő j e . 

A z a z a l ö v ő i e k s z e r i n t e z t n e m i s k e l l 
keresni. Ili"/, ott . v a n n a k az e m l í t e t t d ö n g ö l e t e k : 
a l \ anhalmok. N o m á r e r r e m a g a m i s k i vá im-d 
V M I L H I J . BOgá l . . K i i n h a I 0 i n " h o g y a n l e h e t 

római sir. í 
A l í i l . i t - T U M ú z e u m n a k ásatásokat v ég z é » , 

velem jött régi szakértőjét S i r s o m . l ános k ő m ű v e s t 
is e l f o g t a a p e s s i i u i s n i u s . Kekünk u g y a n i s a z t 
írták L ö v ő r ő l , h o g y 10 r óma i s i r van e g y m á s 
mellett. 

.léi ( d ő r e e l k é p z e l t ü k a z t a könnyedségét, 
a m e l l y e l meghúz/uk a p r ó b a á r k o t . Ila a l a i k u s 
s/.em 00 sírt l á t , a k k o r I próbaárok b i / . " i i yá ra 
mutat s zá za t , l í e i i i é n y t e l j e s e n i n d u l t u n k e l t e h á t 
L ' V ' i e . I f e g m u t a t t á k a s í r o k a t . M i n d m e g a n n y i 
j ó k o r a d o m b 10 l épés a z a l só k e r ü l e t ü k . A h - g -

Xegfinomabb uriruhdfa I e g t a rt ó s a b b l i b e~ 
riák nyerték szerint készülne^ 

ZmmWSzabó Sándor polgári és libéria~szabónál, a fógimn. szemben. S S 
Állandó raktár valódi angol.franczia ós hazai szövetekben. 
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K E S Z T H E L Y I HIRLAT 

l á s á n á l , gyógyításánál e l k e r ü l h e t -
i e n n e m c s a k a z e r k ö l c s i t i e z-
t u 1 a s, h a n e m a g a z d a s á g i 
r e f o r m i s 

E z n e m tú l zás , n e m is sö té t l á tás . 
T u d j á k ez t , é rz ik i r á n y a d ó kö r e ink i s ; 
t a n ú s k o d n a k e r rő l l e g ú j a b b t ö r e k v é s e i k 
s i n t é z k e d é s e i k . 

A l a p o s a n , l e l k i i s m e r e t e s e n , a t ek in t é l y 
m i n d e n s z e n v e d é l y e s é r d e k e né lkü l m e g 

k e l l v i z s g á l n i a/t. h o g y s z e l l e m i ó s 
g a z d a s á g i o r g a n i z á c i ó n a k 
m e l y i k f o r m á l t ú l t e t t ü k 
in á r m a g u k a t , s e z e k h e l y e t t 
m i c s o d a uj s z e r v e z k e d ó M i 
t o r m á k l é t e s í t e n d ő k a z a n y -
n y í r e m e g v á l t o z o t t é 1 o t-
m u n k e és k u l t u r v i s z o n y o k -

li o z k é p e I t. 
T é n y az , h o g y a l e g m e s s z e b b m e n ő 

s o c i a l i s r e f o r m o k S e g é s z e n uj g a z d a s á g i 
f e j l ő d é s e k n e m c s a k k é p z e l h e t ő k , d e ke l lő 
m ó d o n l é t r e h o z h a t ó k i s ; a n é l k ü l , h o g y 
h o g y o l y d o l g o k a t , o l y é r d e k e k e t , m e l y e k 
k ü l ö n b e n sok e m b e r e l ő t t b ec se sek ó s 

k e d v e s e k , m e g é r i n t e n i , m e g s é r t e n i k e l l e n e . 

A t u d o m á n y ós m ű v é s z e t m i n d e n 
n a g y s z e r ű s é g e i , a l e g i n d i v i d u á l i s a b b s s e l -

l e m i é l e tnek m i n d e n finomságai, a köz ­
é l e tnek m i n d e n a l a k j a i , m e l y e k e n a z e m ­
b e r e k l e l k e a k á r m é l y e rkö l c s i i n d o k o k ­
ná l , a k á r p e d i g a m u l t i ránt i k e g y e l e t ­

n é l f o g v a c s ü n g n e k : m i n d e z e k ö s s z e e g y e z ­
t e the tők a szé les k ö r ű és m é l y r e h a t ó o k o s 
és l e l k i i s m e r e t e s s o c i a l i s v á l t o z á s o k k a l 
és r e f o r m o k k a l , a n é l k ü l , h o g y k á r t k e l ­
l e n e s z e n v e d n i e a h a z á n a k , a z o l t á r n a k 
és a t r ó n n a k . 

Cselkó József. 

A Balatoni Nu/.eum néprajzi osztályát a 
mult vasárnap kétszáznál többen látogatták. Az 
osztály Széchenyi utca 9 sz. alatt ma dele'ótt 
is nyitva van. A belepés ingyenes. 

A Balatooi Szövetség rovata 

Jegyzőkönyv, 
Fe l v e t tük Halaton-Füredeu 1905. év i a u ­

g u s z t u s 6-én. a H a l a t un i SsÖVetség igaz-; .tó-vá­
lasztmányi idésén. J e l e n levók: d r . üvary Pe­
roné alelnök. L i n g l Valér ián, K v a s s a y .Jenő, 
C h e m e z Gyula* özentmiklóey G y u l a , Iféssöly 
Gyula és ír. F i t t l e r Dezső választmányi t a g o k . 

A z elnök üdvöz l i a m e g j e l e n t választmá­
n y i t a g o k a t I b e j e l e n t i , h o g y bár S/é< hényi 
I m r e gróf elnök súlyos betegségében mindnyá­
junk örömére gyógyuló léiben v a n , egózség i á'-
l a p o t a m ia t t az ülésen még sem j e l e n h e t i k m e g . 
A z elnöki tisztei ó tölti be* A z Illésen dr. K o -
váes Dénes titkár sem jelenhetett m e g . [nditvá-
nyoass tehát, h o g y as ülés jegyzökönyvének ve* 
aetésére dr. Fittler Dezsó választmányi t a g o t 
kérjék m e g . 

A z OlRÖk j e l e n t i , h o g y fe lvéte l re 3 nj tag 
j e l e n t k e z e t t a z utolsó választmányi ülés óta, 
kéri, h o g y a t a gok a taggyfijtés körűi l ehe tő l eg 
buzdólkodni szíveskedjenek. 

A Z elnök bejelenti, h o g y a , , K e s z t h e l y i 
H i r l a p " szerkesztőségéve l a választmány jóváha­
gy ásánafc fentartása m e l l e t t o l y megá l lapodást 
sík.•rü1', létesíteni, h o g y n e v e z e t t l a p a B a l a t o n i 
Szöve tségrő l szóló h i v a t a l o s köz leményeket , illési 
meghívókat, a szövetség gyűléseiről szóló értesí­
téseket dí jtalanul közl i külön r o v a t b a n , m e l y B 

. . B a l a t o n i s zöve tség rovata"* címet v i s e l i . E n ­
nek fejében a l a p v iszontszo lgá latot n e m kér. 

J e l e n t i továbbá, h o g y a K e s z t h e l y i H i r l a p 
előfizetési d i j j a a t a g o k részére évi 6* k o r o n a . A 
választmány az e lnök bejelentését j ó v á h a g y ó l a g 
tudomásul v e s z i . 

A z elnök b e j e l e n t i , h o g y a pénztár állásá­
b a n az utolsó ülés óta változás n e m történt. A 
pénztárnok közöl te v e l e . h o g y n e k i más j e l e n ­
t e n i valója n i n c s , m i n t h o g y a pénztár ál lo­
mánya 1114 K 

A n a p i r e n d pontjánál felszólal d r . Fitt­
l e r Dezső választmányi t a g , m i n t az indí tvány 
tevő je , és k i e m e l i , h o g y ő t u l a j d o n kép n e m a 
B a l a t o n vízál lását k ívánta a z egyesületben tár­
gya lás alá v e n n i , h a n e m a B a l a t o n köriili lectZ' 
polásának k é r d é s é t , H Í D - ! y e t már az e lőző ülésen 
is tárgya l tak, a z o n b a n az idő e lőrehaladottsága 
m i a t t , akkor e l n e m intézhették, ismét l i njból t n i . 
kir. földmivelésögyi m i n i s z t e r n e k 102,840/904 
számn 1905, március 24-én kibocsátott rendel e-

1905. s z e p t e m b e r 3. 

tét, m e l y a bozót tu la jdonosokon o l ykép kíván se­
g í ten i , h o g y a bozótok v i zé t gátakkal va ló m e g ­
telelő elzárás után sz i va t tyúkka l , a z a z szé lmoto­
r o k k a l t e r v e z i a B a l a t o n b a e m e l n i . E célból a 
sz ivat tyúte lepek létesítési kö l tsége inek bT/o-át 
ajánlja 10 év a l a t t segélykép nyújtani, — h a az 
összes érdekeltok a sz ivat tyúte lepek létesítésére 
egyébkén t készeknek n y i l a t k o z n a k , s a többi 
kö l tséget és a f en tartást v i s e l i k . 

A z e lőadó k i l e j t i , h o g y a segé lynek az ösz-
szes érdekel tek je lentkezéséhez va ló kapcsolása, 
a m u n k a megkezdését beláthatatlan idókre e l ­
tolná, m e r t a r r a mostanában a l i g l ehe t számí­
t a n i , h o g y az összes érdekel tek j e l e n k e z z e n e k . 

E z n e m is l enne célszerű, m e r t i l y n a g y 
m u n k a e g y s z e r r e u g y s e m bajtható végre . S o k a n 
b i z a l m a t l a n o k is a n a g y m u n k a iránt, h o l o t t h a 
egyes kisebb öblösetekbe] as eredményt láthat­
nák, maguk is csatlakoznának a munkálathoz. — 
Ezért kívánatosnak ta r t j a , h e g y a m i n i s z t e r a 
kilátásba helyezett.. g é l y t már e gy e s öblözetek 
érdekeltségének is megadja. K ívánatosnak t a r t j a 
továbbá, h o g y a segély ne a sz iva t tyúte lepek 
létesítési költségeinek í ü 0 o-a l e g y e n , s az ne 10 

ÓV alatt, de e gy összegben a z o n n a l folyósittassék, 
m e r t a z érdeke l tségeket amúgy is t e t emes k i a ­
dások togják t e r h e l n i a különböző v í z l e ve ze tő -
• •sátornak és töltések létesítésével, a z o k e g y 
réssé már u g y is tetemes á ldozatokat h o z o t t a 
bozótok lecsapolására, a m e l y á ldozatok a z uj 
r e n d s z e r me l l e t t a megtérülésre számot n e m t a r t ­
h a t n a k . Mél tányos tehát, h o g y a sz i va t tyúte le ­
pek te l j es köl tségéve l segítse az érdeke l tséget . — 
A z i gazga tó választmány Mészö ly ( i y u l a indít­
ványára egyhangú lag e lhatározza, h o g y a z e lő­
adó előterjesztése s z e r i n t egész t e r j e d e l e m b e n 
fel ír a földmivelésögyi kormányhoz . 

I f éssö ly ( i y u l a előterjeszt i , h o g y a t i s z t v i -
seló-te lepek létesítést' érdekében a z e l ö i ö ülésen 
te t t ind í tvány tanulmányozására k iküldöt t b i ­
zot tság a z idő röv idsége m i a t t munkálatával e l 
m m készülhetett , miért is arról m a j d későbbi 
ülésen t ehe t jelentést. 

D r . ü v á r y F e r e n c e lnök előadja, h o g y Szé­
chényi V i k t o r gróf . k i a B a l a t o n i S z ö v e t s é g ál­
ta l Balaton Földvárét! t e r v e z e t t n a g y szövetség i 
bál rendezésére vá l la lkozot t , közö l t e vele, m i -
kép ezúttal ígéretének megfelelni képte len, mer t 
családi körülmények m i a t t ép ez idó s z e r i n t kül­
földön k e l l tartózkodnia. 

E n n e k kapcsán felmerült a kérdés, vájjon 
megtartassék-e az i d e i nyári évadra t e r v e z e t t 
szövetség i bál Balaton-Föld várott ? 

T o h h e k hozzászólása után d r . F i t t l e r I>e-
zsö vá lasztmányi t a g . m i n t a Balatont'.ddvár 

többje embermagasság ig i . h'észb.-n erdődén v a n ­
n a k . Ezért egyiken-uiásikoii b* 7 szép ta suttc g 
római felebarátaink p o r a i tölött. 

n h a l m o k több s o r b a n , a domboldalán 
g u b b a s z k o d n a k egymás m e l l e t t . A melyek lö l lebb 
v a n n a k , a zok magasabbak. Minél l e j ebb megyünk. 
annál jobban kisebbednek, m í g a legalsók a l i g 
emelkednek k i agy a r a s z t n y i r a . E z e k e t h o s s z a b b 
i d e i g m o s t a l lezuhanó ár ere je . N e m esoda 
tehát, h a j o b b a n m e g f o g y t a k , m i n t a föl lebb 
zöldéin társaik. 

A ta i lóu vi lágos t o l t o k : a g y e n g é b b termé­
kenység j e l e i mutatják, h o g y a z o k fö lött is h a l ­
m o k e m e l k e d t e k . Csodálatos, b e g y m i n t e g y más-
tél e z e r év sem t u d t a a föld termőképességét 
k iegyenl í teni . A h a l m o k helyén o t t m a r a d t a k a 
t o l t o k , m e l y e k e t t e l j e sen e l s o d o r t n völgybea 
folydogáló Z a l a kehlére siető ár. 

Hát b i z o n y , m i k o r i g y m i n d e n t jól m e g ­
néztünk, a z t t a p a s z t a l h a t t u k , h o g y a sírok száz­
nál is többen v a n n a k . H a m i n d e z e k e n kereSBtSJ 
próba-árkot a k a r u n k húzni, hát a k k o r elásnánk 
• Balatoni Múzeum vagyonát. 

Nyomozzunk e lőbb tehát valami jósló j e l e k 
után. Talán elárulnak egyet mást,ami után i g a z o d ­
h a t u n k . V a g y talán mindenféle igazodás nélkül 
is . Sgysserften e lmehetünk h a z a . 

Oeakkaaaar megfigyeltük, h o g y aa e g y i k 
dombot slhordták t e l j e sen . K é z n é l i s v a n a z 
e g y i k f u v a r o s , a k i b i zonyságot t esz arról, h o g y 
a n a g y domb a l a t t e g y k i s cserépedény vo l t . 
m e l y összerokkant a n a g y t e h e r a l a t t . 

T o r u l - h e g v i r e való kérdezősködésre a z t is 
megmondja, h o g y as edényben e g y k i s h a m u 
v o l t , m e g e g y . . rossz pénz" . Megnézem. Római 
pénz. Még i s romeJSírok l e s znek esek • k u n h a l m o k . 

O t t v a n e g y másik h e l y is . amelyrő l e l ­

hordták a d o m b o t . A z uraság h o r d a t t a e l tö l téV 
nek . I) m a g a m o n d j a , lio<_ ry n e m v o l t b e n n e s e m m i . 

\ !S00Ü sírt már fölásott B i r s e m János 
g y a k o r l o t t s z e m e a z o n b a n fö l fedez e gy cserép-
Oarabot, amelyből alázatosan vé leményt a l k o t . 

— B i z o n y nagyságos u r a m , ez a l a t t a 
d o m b a l a t t is u r n a v o l t , máskép hogya : * került 
v o l n a i d e ez a Sseiéj - d a r a b ? 

M o s t már s z i n t e t u d j u k , h o g y m i l y e n t e r ­
mészetű t emet k e z e s s e l v a n d o l g u n k . 

Í m e , m i l y e n jó a tudakosódás. I 
T h a s s y I m r e u r tovább informál. 
O e l h o r d a t o t t e g y h a r m a d i k d o m b o t i s . 

A n n a k alján kőkoporsót találtak. N'ézzuk m e g ! 
< >tt v a n a z u r i lakás parkjában sudár fenyők 
köaötl e l h e l y e z v e , u g y . a h o g y találtak A másfél 
méteres koporsó, durván f a r a g o t t homok-kő. 
A m o l y a n v a l l u tormája v a n . \ Födele hosszúkás 
tel uiéskö. 

A koporsót a z o n n a l o d a képzeltem R B a l a ­
t o n i Múzeum telkének sarkába. M i l y e n jó l enne 
az . ha a múzeum látogatói e lőtt ercd . - tb . -n t u d ­
nók b e m u t a t n i a régiek temetkezési módját. 

K i v x t e i n . hogjf ha kérem a m u l t idők e im-z 
emlékét, a k k o r szerénytelen l eszek , h i s z az u r i 
p a r k o t nevezetességétől a k a r o m m e g f o s z t a n i . 

.\ jó ügy érdekében való kös^stet tséghes 
f o r d u l t a m : 

— NagyságOS u r a m m o n d o m , ha még Sg* 
i l y e n koporsót találnak, l e g y e n s z i v e s küldje el 
a B a l a t o n i Múzeumnak. 

— átérem, tessék e l v i n n i ez t . szívesen o d a ­
a d o m , vá laszol t T h a s s y I m r e u r . párját r i tkító 
sz ivé lyességge l . 

A k k o r a kő ese t t le a sz ivemről , m i n t a z a 
koporsó, Szert m o s t már n e m megyünk eredmény 
nélkül h a z a . N e m k e l l Csák Árpád , a múzeum 
régésze e l ő t t p i r o n k o d n o m , a k i n o k a hivatásába 
ime . h o g y a n , h o g y a n s e m . b e l e k a n a l a z t a m . 

A z uraság a z o n b a n megeml í t i , h o g y a 
koporsóban edényeket is találtak. A z e g y i k s a r -
kában k i s tányéraoska I e z en k i s korzó t••!«•. a 
másik sarkában ivópoharacska állt. E m e l l e t t 
római mécses és tömzsi alakú késpenge f eküdt 
A z e l lenkező részen csontú.arad\ a n y o k v o l t a k . 

N o m o s t o k o s k o d j u n k I 
A régiek az edényeket étel lel , i t a l l a l azért 

tették a sírokba, hogy as s i k o l t o z o t t a másvi lá­
g o n lakmározhassak. A z edények a l a k j u k után 
í té lve , t i em l ehe t t ek h a m v - \ e d r e k . 

A síi 1,4 tehát nyí lt h e l y r e tették a z e l ége ­
t e t t h a m v a k a t . 

A z Sgytk d o m b elhoidását. a leo nagyohhét 
már megkezdték . M i k o r már telét e lhordták, 
f a l a z a t r a b u k k a n t a k . Félben hagyták a t'öldhor-
dást. bog} szakszerüebb ásatás b o n t s a k i a 
f a l aka t . 

N e k i álltunk a f a l a za t kibontásának. H u z a ­
m o s a b b m u n k a után 4 mé te r hosszú, 2 és fél 
méterezéles. 1 SS tél méter m a g a s , k a v i c s k n n g h -
luerátból r a k o t t négyszögű koporsó állt előttünk, 
m e l y b e a h a l o m földje bedől t . E z t is k i kelleti 
hányni. A koporsó te le v o l t n a g y kődarahokkaj. 
m e l y e k a föld alat*. OSSBekadl s i r b o l t o z a t a l k a t 
réseej v o l t a k . 

A z ősi s i r t körülállók, i d eges kíváncsisággal 
néztünk a s i r l e l e t e lé . Vájjon m i l esz a sok tá­
radság és költség j u t a l m a ? A z e g y i k a z t állí­
t o t t a , h o g y azért i l y e n n a g y a sír, m e r t b i z o ­
nyára a h a r c o s t l o v a s t u l temették belé. A Bee­
s ik s z e r i n t b izonyára két smbef csontváza less 
b e n n e . A h a t a l m a s uré és a ve l e e l t e m e t e t t 
szolgáé. I l y e n n a g y sírban talán érdekes b a n i 
eszközöket is találunk. 

A napszámos türelmetlenül hányta a földet. 
N e m k e l l e t t v o l n a a z t s e m m i téle pallérnak 
v a g y ispánnak s i e t t e t n i : akárcsak a b o r z u ú n 
kaparó vizslát. 

http://ercd.-tb.-n
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fürdőrészvénytársaság igazgató ja k i j e l e n t i , h o g y 
a m o s t a n i v i s z o n y o k m e l l e t t a bál rendezését 
lehetségesnek a l i g t a r t j a . A szövetség i bál h i v a ­
tása u g y a n i s a z v o l n a , h o g y a B a l a t o n körül 
nyaraló közönségnek találkozó h e l y e l e g y e n s 
l ehe tő l eg az összes fürdőhelyek i n t e l l i g e n s kö­
zönségé t egyes í tse . Ba ta ton-Fö ldváro t t a z o n b a n 
az összes lakások és szállodai szobák ez idő sze­
r i n t e l v a n n a k f o g l a l v a úgyannyira, h o g y a 
bálra é rkező vendégek megfe le lő e lhelyezéséről 
g o n d o s k o d n i te l jes lehetet lenség. E z a körül­
mény j ó részt áll a többi fürdőhelyekre i s . M i n t ­
h o g y p e d i g v endégeke t h i v n i a d d i g n e m v o l n a 
i l ló , m i g a z o k megfe le lően é l n e m he lyezhetők, 
a m a g a részéről h e l y e s e b b n e k t a r t j a , h a a szö­
ve tség i bál egye lő re inkább a té l i idény a l a t t 
és B u d a p e s t e n tartatnék m e g , h o l a nyaraló kö­
zönség n a g y o b b része úgyis tar tózkodik , s a 
hová a v idék farsangolásra járni s z o k o t t . — A 
vá lasz tmány elhatározza, h o g y a t e r v e z e t t szö­
ve tség i bált a j ö v ő t a r s a n g i idény a l a t t B u d a ­
p e s t e n t a r t j a . 

K v & s s a y Jenő választmányi t a g indítvá­
n y o z z a , h o g y a B a l a t o n körüli t e l e f o n veze ték 
létesítése v ége t t a szövetség u j abb felterjesztést 
t e g y e n a kereskede lemügyi • kormányhoz , h o g y 
i g y a B a l a t o n körüli f o r g a l o m élénkítésére a n y -
u y i r a f o n t o s kérdés felesedésbe ne m e n j e n . 

Miután d r . F i t t l e r Dezső választmányi t a g 
a meg f e l e l ő kérvény elkészítésére vá la lkozot t , a 
vá lasz tmány elhatározza, h o g y a minisztér ium­
h o z felterjesztést intéz. 

E g y é b tárgy n e m lévén, elnök a z ülést be­
zárja. 

Dr. F i t t le r Dezső 

v. tag mint jegyző. 

Dr. óvári Ferenc 

alelnök 

— A vármegye-házából. II e r t o 1 e n d y 
F e r e n c , Za l a vá rmogye főispánja éa az állandó 
választmány elnöke értesíti a megye ál landó 
vá lasztmányi tagjai**, h"g> a folyó évi szeptem* 
ber hó 11 én tartandó törvényhatósági bízott sági 
r e n d e s közgyűlésre, törvényhatósági Bgyek köz­
gyűlés i tárgyalásának elkészítése v ége t t a z ál­
landó választmányi EÜésI holnap délelőtt 9 óra­
k o r Zalaegerszegen s vármegyeház gyóléitermé-
b e n tartják. 

Az adóhivatal köréből, tíyöry Lászlót, 
a helybeli kir. adóhivatal ellenőrét s dunaföld­
vári adóhivatalhoz pénztárossá, Tóth Zsigmond 
bonyhádi adór.i<ztct p e d i g a h e l y b e l i k i r . adó-
h i va t a l i n */ , e l lenőrré nevezték k i . 

A Balatoni Szövetség 
és « 

Keszthely i -H i r lap . 
A B a l a t o n i szöve tség azért azért a l a k u l t , 

h o g y a m a g y a r t e n g e r fe lv irágoztatásának k i t e r ­

j e d t munkásságú tényező je l e g y e n . 

Régen t u d j u k sajnálattal, h o g y az e g y e s e k 

n e k és a sajtónak a Balaton-v idék érdekében 

fö lvete t t eszméi e l a l u d t a k anélkül, h o g y a z o k 

megvalósí tására v a l a k i vá l la lkozot t v o l n a . 

A z é r t üdvözö l tük ö römmel a B a l a t o n i 

Szöve tsége t , m e r t reméltük, h o g y e n n e k f i g y e l ­

mét n e m kerüli e l o k o s g o n d o l a t , e g y egészsé­

ges t e r v s em , a m e l y a b a l a t o n m e n t i haladás 

érdekében v e t e t t e k fe lsz ínre. 

A szövetség, szerintünk c s a k u g y l e s z élet­

képes, h a magáró l m i n d u n t a l a n j e l t t u d a d n i , 

h a intézkedései t ny i lvánosságra h o z z a , s h a e r e d ­

ményeket t u d fö lmutatni . 

M i n d e z t p e d i g esak a sajtó hasábjain t e h e t i . 

E zé r t l a p u n k , m e l y év t i z edek óta s z e r e t e t ­

t e l ápolja a B a l a t o n - k u l t u s z ügye i t , önzet len 

szolgálatai t sz ívesen ajánlotta föl a B a l a t o n i 

Szöve tség részére, m e l y a z t e l i s f o g a d t a . 

L z o n t u l tehát a B a l a t o n i S zöve t s ég é lete 

v isszatükröződik l a p u n k b a n . A szövetség m i n ­

d e n mozzanatáról bő tudósítást h o z u n k . A 

K e s z t h e l y i H í r l a p összekötő k a p o c s l e s z 

a szövetség és a nagyközönség közöt t . 

N a g y o n kérünk m i n d e n k i t , h o g y a k i n e k 

a Balatonvidék érkekében eszméi, j a v a s l a t a i v a n ­

n a k , a z o k a t h o z z a l a p u n k tudomására. A szövet­
ség veze tősége ekként, m e g i s m e r i a B a l a t o n v i ­

dék lakosságának óhajait, panaisait. A kívánal­

m a k leírásai e g y p o n t o n f u t n a k össze, a m i t a 

tZÖveuég vezetői.ségo á l lan i >an f i g y e l e m m e l 

kitérhet, s i g y államié, i m p u l i z i i s t . n y e r haza t i as 

n a g y föladatainak teljesítéséhez. 

A d j a i s t e n , h o g y a nagyközönségnek, a 

szövetségnek s l a p u n k n a k együt tműködése , a 

m a g y a r s z i \ e k összedobbanása meghozsZS H a l a -

tonvidék r ég óhajtott igazi fölvirágozását. 

H Í R E K . 

— Nász a Festetics-családban. W i n d i s c h -
g r i i t z K á r o l y h e r c e g e l j e g y e z t e F e s t e t i c s A l i c e 
grófnőt , g ró f F e s t e t i c s Tassi ló bájos szép leányát . 
A z e l jegyzést Bécsben tartották gró f F e s t e t i c s 
Tassi ló palotájában. A vő l e g ény testvérbáty ja 
W i n d i s c h g r a t z Ot tó h e r c e g n e k , a k i n e k f e l e ­
sége Erzsébet főhercegnő. R u d o l f t rónörökös 
leánya. 

— A z Uránia Keszthelyen. A b u d a p e s t i 
Uránia T u d o m á n y o s színház s z e p t e m b e r hó 
11 — 13-án K e s z t h e l y e n előadást t a r t . Sz ínre 
k e r ü l : A párisi a s s z o n y . I r t a : P éká r G y u l a , A 
v i l ág u r a i . I r t a : Rá th Is tván. A B a l a t o n . í r ták : 
Ság i .János ós S z a l a y Sándor . A tanulságos és 
n e m e s e n szórakoztató előadások b izonyára ez­
úttal i s szép közönséget v o n z a n a k . A f i g y e l e m 
A B a l a t o n előadása iránt i s fe lkél . , E z t a 
h a n g u l a t o s szép d a r a b o t l egutóbb is zsúfol t ház 
nézte v é g i g . Másnap s o k a n szerették v o l n a m é g 
megnézni , de a k k o r a színház n e m m a r a d h a t o t t 
t ovább K e s z t h e l y e n . 

— Eljegyzések M a r g i t a i József tan í tóképző 
intézet i i ga zga tó leányát, Oenkát , e l j e g y e z t e 
b o l d o g f a i F a r k a s L a j o s F e s t e t i c s Jenő gróf 
g a z d a t i s z t j e . 

— Butaság. E g y ízben már kikel tünk a m a 
butaság m i a t t , h o g y a gőzhajó k ikötőhöz v e ze tő 
u t szép fáinak a z útra hajló o l d a l a i t l emetszet ték 
azért, h o g y a tűzoltók telefonjának drót ját e l ­
vezethessék. A h e l y e t t , h o g y a z t az e g y szál 
drótot 1—2 lépéssel odább húzták v o l n a m e g , 
éppen a fák koronái közöt t veze t t ék , m e l y e k e t 
csúful megcsonkítot tak. A z ó t a a fák k i l o m b o ­
s o d t a k , ,s m o s t a butaság újra l e n y e s t e a v i ru ló 
fákat. Év t i z edek óta vártuk a ták növését , h o g y 
örülhessünk a B a l a t o n h o z v e ze t ő árnyas u t u a k . 
I íme m o s t e g y s z e r r e e gy szál drót m i a t t tönkre 
t e s z i k a szép f aso r t . H a még a dró to t a fák 
belső oldalán vezet ték v o l n a ! Í gy talán használ­
tak v o l n a v e l e a k e r t e k n e k , m e l y e k e t a z árnyék­
tól megszabadí tot tak volna. A dró to t a z o n ­
b a n k ivül vezet ték, s a z o n a z o l d a l o n csonkították 
m e g a fákat, a m e l y i k e m e l i a p a r k báját és 
kel lemességek Hát e h h e z a rátótiak ostobasága 
igazán k i s M i s k a . A z o k legalább e gy létra m i a t t 
vágták k i a tákat, és p e d i g az erdőben, a h o l 
u tóvégre s em járnak s o k a n , s még m a r a d fa 
e lég . H a n e m a z c s a k még is h a l l a t l a n d o l o g , 
h o g y a máshol is meg férő e gy szál drótéri 
o l y a n tákat csonkítanak e l , m e l y e k lá togatot t 

Végre a s i r kiöntött fenekét is elérték, m i ­
e lő t t a k i d o b o t t föl l e t a l a p o s a n megv izsgá l tuk. 

N e m talál tank s e m m i különöit . Csupán 2 
k i s üvegdarabo t . 5—6 különböző anyagú és 
szinü ősei ép-darabot, e gy római pénzt. 2 b r o n z 
csövecskét (gyöngy alkatrészeket), 

A napszámosok a h a s z o n t a l a n cserépdara-
bokát elakarták d o b n i . H a , ha . k e d v e s barát t i n i , 
n e m u g y v a n a z ! A z o k a c s e r e p e k beszélnek. 

A többfé le cserép-darab a z t bizonyít ja, 
h o g y e b b e n a sírban több u r n a töröt t össze, 
t e h á t ez kÖZÖS u r n a - s i i v o l t . L e h e t , h o g y m i k o r 
5—€ h a m v - v e d e r már együtt v o l t , a k k o r készí­
t e t t e k nekÍK a családok kösös költségein i l y e n 
n a g y munkát adó s i r o k a t . A z urnák csak a sír 
fenekén lehettek. 

A c s e r epek a z o n b a n a sír b e o m l o t t földje* 
Bek. kü lönböző magasságában v o l t a k . Világos 
tehát, h o g y a s i r t a i t a l m a össze v a n k e v e r v e . 
V a l a k i tehát már turkált e z e k b e n a sírokban 
L e h e t , h o g y akár évszázadokkal ez>-!ot\ légész 
járt itt. előttünk. Azó ta szépen begyepesed­
hetett a h a l o m . 

S z i n t e jót n e v e t t e m a/.on a férfiún, a k i 
m a j d 200 évve l utánunk jön. s a m i e n k h e z 
hasonló ambícióval keresi a lovasv i tézt , | a z 
érdekes h a r c i eszközeit . 

Gondolkodjunk mos t már a z o n , h o g y a sír­
b a n talált római pénz s a másik d o m b urnájá­
n a k pé-nze m i t j e l e n t P 

J e l e s régészek, köztük N a g y ' í é z a , azt 
állítja, h o g y e z ek a ^ K u u - h a l m o k w - n a k n e v e z e t t 
l o m b o k , m e l y e k dunántul százával h u dúlnak 

e lő . a nevük dacára sem származnak a k u t i o k -
tól. E z t megerősíteni látszik, h o g y a lövői h a l ­
m o k a l a t t r o m a i pénzeket találtunk. Nem Való* 
s z i n u tehát, h o g y a nyugot-róinai b i r o d a l o m 
megdőlte, a talált római pénzeknek a forgalom* 

bél való kivonása után, z évszázadokkal kesóbb 
je lenkező k u n o k éppen a római pénzeket t e t t e s 
v o l n a a sírjaikba. H i s z a z . " k n a k a pénzeknek : az 
. . o h i i l u - z . " k " - n a k , a sírba való e lhelyezése [H t u l 
vi lágba e\ez> révész kiűzetése vége t t ) , római 
sZokás v o l t . 

\ ' a _ v l i é za s z e r i n t , a h a l m o k a k e l t a , k e l ­
tával v gyűl t , talán i l l i r népségtől valók, tne iy 
a K r . e. századokban szállta m e g Pannóniát, s a i 
római u r a l o m a l a t t is sok i h m á» fentartottamagát . 

A rézsai pénzek igazol ják, h o g y a régi k e l -
táktól u e m származhatnak a sírok, h i s z a z ó i 
idejükben e z ek a pénzek még n e m v o l t a k . 

H i z o n y o s tehát. hogy a rómaiak idejéből 
származnak. Most , mái h o g y tősgyökeres római, 
avagy az ezek u r a l m a a l a t t éb» K c l t a - e r e d e t u 
e m b e r e k h a m v a i n y u g o s z . n a k - c az urnákban, k i 
t u d j a azt. egész határozottan megmondani ? 

Végül még három k i s e b b h a l m o t metsze t 
tünk keresztfll. evettében n e m fedeztünk föl s e m -
m i t . A h a r m a d i k lenekén elszenesedett lélZSk* 
ke l t e l t n a g y o b b kört láttunk néhány e s o n t d a -
r a b b a l . A z t h i s z e m , h o g y e s i r lakójának utolsó 
részeit a n y i l t tűzhelyen égették e l . s a h e l y e t t , 
h o g y urnába t e t t e k v o l n a , egyszerűen ráhalmoz­
ták a földeit 

A z t láttuk, h o g y 7 h a l o m köz«»l esak e g y ­
ben vol t e g y kőkoporsó. li edény és e gy je-
lentékteb n vastárgy. A többi h a l o m költséges 

l fölásása tehát n e m ke- s eg t e t e t t sok eredmény­
űvel bennünket. 

S z e r e m sénk a z o n b a n , h o g y d r . t ' z i n d e r Ist­
ván, z a l a e g e r s z e g i Ügyvéd u r löVÖi udvarán v o l t 
egy 500 ki|é. nehéz fehér, római márvánvkó , 
m e l y n e k te l j esen ép tölirata v a n . M . A u r e l i u s 
idejéből. A föl irat ez : 

M . A Y lí K L I V S 
A N T. I M P, P 
II i : B 0 V ÍJ 1 

I ' i l S V I T 

K z t az Ügyvéd u r izivesen felajánlotta i 
múzeumnak, s e z z e l i legbecsesebb római emlé­
künket szo lgál tat ta . 

K z a pompás kö e g y m a g a bőven kárpótol ja 
a költséget és a f á r a d s á g o t . 

A tövéi érdeklódé közönség s z i n t e j o b b a n 
sajnálta, m i n t m i . h o g y a h a l m o k b a n u e m talál­
t u n k s e m m i t . Csu iá lkoz tak is , m i n t v a n a z , h o g y 
sok s i r b a n szép f e g y v e r e k e t találnak. A m i sí­
r u n k egy ikében p e d i g lám f a rago t t kőkoporsó 
v o l t . a másikában épített k<'koporsó, a h a r m a ­
d i k b a n p e d i g esak az u r n a föle hordták a r e n ­
g e t e g földet. M i lehet -e külömbség o k a ? 

— Hát a szegény é rd i é inek , a k k o r éppen 
u g v kevesebb parádéi csináltak m i n t m o s t . A v a k 
k o l d u s sírjában most s incs a n n y i tárgy , m i n t a 
d i s z i n a g y a r b a n , ks r d d a l , sarkantyúval e l t e m e t e t t 
főúréban. 

M o s t még csak az v o l t a kérdés, h o g y a z o k 
a régi e m b e r e k , miért hordták a r r a a k i s edényre 
a z t a sok földet r 

M i é r t ? K i t u d j a ezt. is b i z t o s a n ! 
Talán azért, h o g y a hazajárt* lélek k i n e 

k e l h e s s e n nehéz takarítja alól. 
T a h i n azért, hogy v a l a m i régésznek e l m e n ­

jen a k e d v e a sírjuknak s o k munkával járó töl-
|M -Utasától. 

H a i g y számítottak, igazán o k o s a n t e t t é k ! 
Lám. n i : is c . a k e g y e t b o n t o t t u n k k i . k e t ­

tőt keresztül metszettünk. A többi százát o t t 
hag \ t uk érintetlenül. 

S i r s o n i dános jámbor s z a v a i s z e r i n t : a 
k e l t a hősök n y u g o d j a n a k tovább a Jézus n e ­
vében. — — — — 
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u t mentén, fürdőhelyen állanak csupán 1—1 
s o r b a n az ut m» ntén. E z aztán a fürdő-polit ika ! 

— A napfogyatkozás. A mu l t szerdai nap 
fogyatkozást. városunkban egész jól láthattuk. 
A z e lőt te való n a p o k esői után derült volt az 
i<ló. a/. ég azúrját n e m tarkították a felhők. A z 
egész város üvegdarabokat k o r m o z o t t be s 
a z o k o n keresztül kukucsálták a n a p o t , a za z a 
a n a p elé kerülő h o l d a t . A kereskedők a z o n b a n 
a raktáron levő f ekete szemüvegeket fordították 
a n a p n a k , s i g y n e m jártak ugy , m i n t a z üveg­
c s e r e p e k k e l babrálok. T . i . n e m korniozóidott e l 
az o r r u k m e g a szoműktája. M i n d e n k i m e g ­
e l é gedve ál lapította m e g , BOg? m i n d e n u g y 
tortént. a h o g y a n a csi l lagászok megjósolták. 
Egyértelműen k a i ; * o t emelték az asztronómia 
megbízhatósága elótt . A m u l t hét eseményei 
közöt t a napfogyatkozás csigázta 1 e g m a g a s-
s a b b r a az érdeklődést . 

— Cikk a Balatonról. Abból az alkalombél, b e g y 
a Vendég l ősök Országos Szövetst-ge ( l y o rbő l a 
B a l a t o n mel lé kirándul , aGyÓri Hírlap n a p i l a p , 
a u g u s z t u s o ( M számában h o s s z a b b c ikke t , s z e n t e l 
a Balaton ismertetésének, h a n g u l a t o s , szép s za ­
v a k k a l i r j a le a B a l a t o n t , é.s fölsorolja a z o k a t 
a látnivalókat, m e l y e k a kirándulókra várakoznak. 

— A szocial isták népgyülése . A helybeli 
s z e r v e z e t t szocial isták a m u l t vasárnap a V a ­
sár-téren népgyűlést t a r t o t t a k . A tárgy az 
általános t i t k o s választói j o g és a koal íc ió 
e l l e n va ló állásfoglalás vo l t . A gyűlés i d e ­
jében. " 1 . u . 3 órakor rekkenő hőség u r a l k o ­
dott. N e m e s u d a tehát, ha a városunkban kü­
lönben s e m n a g y népszerűségnek örvendő 
szocialisták gyűlését k e v e s e n hallgatták. A h a l -
gatóság l e g n a g y o b b része a közel i „Cigány* 
g v ö p " lakosságából került k i . A z u r i osztá lyból 
oaak k e v e s e n áldozták tél vasásnap délutáni 
n y u g a l m u k a t A B eme l vényro először M a n k o v i c s 
Manó. h e l y b e l i munkás tépett, a k i elnöknek 
G urkó J a k a b h e l y b e l i cipész segédet , j e g y zőnek 
p e d i g S t a u c s i k Mihá ly , h e l y b e l i munkást aján­
l o t t a . A z e lnök n y u g a l o m r a i n t e t t e a hallgatósá­
g o t . E lőadta , b o g y a gyűlésre meghív ták gró f 
Bat thyány József képvise lőt i s , a k i l eve le t irt 
M a n k o v i c s Manóhoz . A levé l i g y szól : . .T. c z . 
M a n k o v i c s Manó urnák K e s z t h e l y . !*'. hó 21-én 
k e l t s o r a i r a vá laszo lva t u d a t o m , b o g y '27-én 
n e m l e h e t e k K e s z t h e l y e n , miután u g y a n a z n a p 
Csáktornyán e g y országos j e l l egű t i l takozó nép­
gyűlés t a r t a t i k a z a lkotmányel lenes kormány 
e l l e n , m e l y e n m e g j e l e n n i köte lességemnek t a r ­
t o m . — M i n d i g élénk részt v e t t e m a közügyek­
b e n és ha a nép érdeke u g y kívánja, ezentúl i s 
szívesen m e g f o g o k j e l e n n i a nép elótt . A z 
országgyűlés i függet lenségi és 48-as párt p r o g -
rammjában vi lágosan m e g v a n az általános vá­
lasztási j o g , m a g a m is e párthoz t a r t o z o m ál 
i g y hi\<- v a g y o k a n n a k . H a a koal íc ió n e m z e t i 
köve te lménye i d i a d a l r a f o g n a k j u t n i , a z általá­
nos választói j o g o t is to rvénybe i k t a t a n d j u k . 
Sajnálom, h o g y a k e s z t h e l y i munkásosztály, 
midőn többször m a g a m és képviselőtársaiul i s 
K e s z t h e l y e n nyi lvánosan megjelentünk, n e m 
tette e z t szóvá, m i l y e s e t b e n t isztázhattuk 
v o l n a e z e n kérdést i s . A k e s z t h e l y i munkások 
hazatiságát i s m e r v e , józan Ítélőképességükben 
b i z v a , r emény l em, KnstótVv József a lkotmány­
e l l enes m i n i s z t e r oselszövényeinek n e m f o g n a k 
felülni. H a z a f i a s üdvözlette l gró f Bat thyány Jó­
z s e f országgyűlést képviselő.** A z elnök a levél 
ismertetése után megkér te a központ kiküldött­
jét , K o n d o r Bernátot , h o g y t a r t s a m e g a be-
szédjét. K o n d o r beszélt a z általános választói 

j o g r ó l . E z t e lőbbre valónak t a r t j a , m i n t a m a ­
g y a r vezényszót . Elitél i az ellenzéket K o s s u t h 
F e r e n c c e l , h o g y üres j e l s z a v a k k a l h i t e g e t i k a z 
országot , n o h a tudják. I i ogy Ígéreteiket ez idő 
s z e r i n t beváltani n e m tudják. H a legelső s o r b a n 
a z általános választói jogot kívánnák, a k k o r az 
országnak i g a z i nép-parlamentje l e h e t n e , m e l y -
l y e l s z e m b e n Bécs a k a r a t a megtörne . K g y órás 
beszédébeu i p a r k o d o t t r o k o n s z e n v e t k e l t e n i a 
>zo«-iálizmus eszméi iránt. A hal lgatóság közül 
a beszéd elején többen közbekiáltottak, végre 
e z t megunták, s a szónok z a v a r t a l a n u l f o l y t a t ­
h a t t a a beszédét, m e l y e t a h íve i z a j o s a n élje 
néztek . Ezután M a n k o v i c s Manói beszélt még. A 
f i a t a l szónok erőteljes h a n g j a , á tgondo l t beszéde 
m e g l e p t e a hal lgatókat . A m i l i t a r i z m u s e l l e n 
k e l t k i s a k a s s a i o se t e t bírálta élesen. A j e gy ző 
f e l o l v a s t a a határozatot . Végül a munkás-
m a r s e i l o s - t éneke l ték . Megha tó j e l ene t v o l t , h o g y 
a z ének a l a t t hoz ták a r r a S z e n t Miháty- lován 

KESZTHELYI HÍRLAP 

Bgy munkás e m b e r hűlt tetemét. O t t h a l a d t az 
enyészet • s z e b b jövóé i t való küzdelem e l e v e n 
sz inté i^ mellett. — — — 

— P o s t a ügy. V ö r ö s Lászlói, a keres­
kedelemügyi minisaterium vezetéséve l megb í zo t t 
ügyv i vő megengedte, I i o g y a leve lező lapoknak 
L'inizéses telére is s z a b a d sSÖVOgSt Írni. Pigyel-
meztetjük a közönséget , h o g y a nemzetköz i 
post aegyrzméuy c szabályt még n e m f o g a d t a e l . 
A z é r t o l y országban, h o l ez m e g e n g e d v e n i n c s , 
a közönség i l y l eve lező lapot ne küldjön, m e r t 
büntetésnek t e s z i k i a c ímzettet . 

— Pro tes tánsok ügye. Zalaegerszegen aa 
ág. h i t v a l l t s u evangélikusok szánul a n n y i r a fel­
s z a p o r o d o t t , h o g y néhány é v v e l ezelőtt, s z e r v e z ­
kedés saüksége merül t f e l . Néhány sgilisabb 
t a g közbenjárása lehetővé t e t t e a l eánygyüleke-
z e t megalakulását. K g y i d e i g részint a z a l a -
istvándi ág. ev . református bdkész. réseiét a 
barabásszegi ev . református l e l k i a t y a látta el a 
h íveket l e l k i v i g a s z s z a l ; utóbb a z o n b a n a n n y i r a 
tömörültek, h o g y m a g u k választottak p a p o t , l t j u 
Po rko l áb Gyulát hívták m e g . a k i a nyár elejé ig 
v i s e l t e a díszes állást. A z o n b a n hirtelenül — 
m-m t u d n i m i okból — megvá l t a p u p i h i v a t a l ­
tól | m o s t uj lelkész után k e l l a z eklézsiának 
látni. A bitküaség régi óhajtása, h o g y t e m p l o m o t 
épít , a megvalósulás stádiumába lép, a m e n n y i ­
b e n l egköze l ebb m e g k e z d i k a vásártéren a 
góth-sülü t e m p l o m építését. Húszezer k o r o n a 
v a n már e gyü t t e r e a célra. A l eánygyü lekeze t 
ólén L á n y i Ká lmán , királyi tömérnok áll. 

— Vendég lősök a B a l a t o n p a r t o n . A 
. . M a g y a r Vendég lősök Országos S z ö v e t s é g e " 
s z e p t e m b e r 12-én t a r t j a ( i y ó r ö t t év i r endes kőé-
gyűlését , m e l y után két n a p o t a B a l a t o n mel lé 
ve i é kirándulásnak s z e n t e l n e k . A z érdekes p r o g -
r u m n i o t i g y ál l í tották össze : „ S z e p t e m b e r 13-án, 
szerdán, r e g g e l tí órakor különvonaton indulás 
a vadregényes C i ihavö lgyön < m a g y a r Svá j c ) k e ­
resztül Voszpréuibe. Veszprémben k o c s i k o n a 
város megtekintése , k ikoeuzás Ba la ton-A lmád i 
fürdőhelyre . Halaton-Aluiádiban a z utóbbi 15 
év a la t t óriásit e lőrehaladt k i e s lürdo m e g t o k i n -
téae, ma jd bor-kóstolás. Társas e b é d 1 órakor 
( l e ves , e lőéte l , sóit, tészta, gyümö lcs , f ekete 
kávé. ) Ebéd után a társaság k o c s i k o n B a l a t o n -
Füred fürdőbe, az örökszép, bűbájos m a g y a r 
tenger g yönyö rű pontjára, u t a z i k . I t t t ö l t i a 
n a p hátralévő részét. Balatonfüred fürdőiben ós 
sót a n y a i n . E s t e társasvacsora (sült, tészta, g yü ­
mölcs ) , utána a Kis ln ludy-verandáu B a l a t o n ­
füred község borkóstolója. A társasvacsora ke ­
retében JI d o r g i c s e i borgazdaság borkóstolója. 
S z e p t e m b e r 14-én, csütörtökön r e g g e l 3 órakor 
B a l a t o n i u l c l r ó l indulás külön hajón b a l a t o n i 
sétahajózásra B a d a c s o n y i g . K i s f a l u d y Sándor 
kesergő s z e r e l m e édei IssS emléke inek és vi lág­
hírű tüzes b o r o k n a k h e l y e B a d a c s o u y , a m e l y n e k 
t e t e j é b ő l a k e s z t h e l y i ö b ö l , a K i s f a l u d y által 
megéneke l t regényes várromok, S z i g l i g e t , C s o ­
bánc. Tát ika , a távolban p e d i g a sümegi vár­
r o m o k tárnak föl f e l e j t h e t e t l e n festői képet . A 
b a d a c s o u y v idéki bortermelők szöve tsége a d é l ­

e lőt t fo lyamán b e m u t a t j a a hegyp incé t *öbb 
más p incéve l . Ebéd fél e g y órakor, a szövetség 
borkósto ló jával e g ybekö t v e . i K b é d : halászlé, 
sült, toréi h a l u s k a , f eke te k á v é . ) Ebéd után kü­
lön hajóin indulás K e s z t h e l y r e , a B a l a t o n d é l i 

oldalának zárópontjára. A város megtekintése , 
közben kirándulás k o c s i k o n a ráestél 10 p e r c ­

n y i r e l evő v i lághírű Hév í z fürdőre. M a j d láto­
ga t á sa k e s z t h e l y i sörgyárban. E s t e társasva<>ora 
( vegyes sült, v e g y e s rétes, g yümö l cs ) , utána a 
h e l y i társadalom előkelőségeinek rendezéséve l 
tánc. K e d v e z ő idő esetén a H a l a t o i i k e s z t h e l y i 
partjának kiv i lágítása és a B a l a t o n o n „ V e l e n c e i 
é j " rendezése. Másnap, s z e p t e m b e r 1.) én, e l u t a ­
zás tetszésszerinti irányban. Részvé te l i d i j — 
be leér tve Győ r t ő l K e s z t h e l y i g a vasúti, k o c s i 
és hajókolt.ségeket, a f e l s o r o l t é tkezéseket és a 
balatonfüredi, s k e s z t h e l y i elszállásolást, szemé­
lyenként 2") k o r o n a " . Kesz the ly tő l G y ő r i g , v a l a ­
m i n t Ba la tonszentgyörgy tő l B p e s t t i g , sz intúgy 
Kesz the l y tő l Ba la tonszen tgyörgy i g é rvényes u t a ­
zásra kedvezményes vasúti j e g y e k e t kórt -k. a zo ­
k a t a je lentkezőknek a többi i gazo lványokka l 
egy ide jű l eg elküldik. 

— A B a l a t o n mel lő l . A B a l a t o n - L e i l e i 
Eürdo-Eg\ esu l e t a u g . 27-én t a r t o t t a m e g Le l l én 
alakuló közgyűlését , a m e l y e n S v a s t i t s Nándor d r . 
a l engye l tó t i járás tőszolgabirája e lnököl t . A z 
a lapszabá ly terveze te t e gyhangú lag e l fogadták. 
S r h r e d e r G y u l a indí tványára a t i s z t i k a r t a g j a i u l 

l i ) u 5 . s z e p t e m b e r 3 . 

egyhangúlag naegválasstattak : Elnök Vasal is -
•ViOfl d á n o s d r . székesfővárosi tanácsnok. A l e l ­
nökök : l i e n t a l l e r L a j o s o r s z . képvise lő , Izsák 
G y u l a k i r . táblai biró, .Mérő János k i r . tanácsos 
Igazgató) : Lövrensohn Jenő hildhirtoJtO*, Ügyéé i ! 
Bernáté Ottó d r . Péuztárnok : N e m e s F e r e n c , a 
Népsz ínház nyug. titkára. T i t k á r : Z i l a h i Dezső 
A B u d a p e s t i í l i r lap he l y e t t e s igazgatója. A n e g y ­
v e n t a g u választmány t a g i a i a következeik l e t ­
tek : Adolf Sebő, A p p e l Mór i c , , i d . B a l u k a Ist* 
ván, i f j . H a l u k a István, B iró Á rpád , B r e z n a y 
Béla, Bóua L a j o s , B o r o v s z k y Géza , Bóozáu 
Klenió-r, Bosnyák Géza, Bosnyák Zoltán, Doleoako 
Ferenc, Francois L a j o s , F a r k a s Lás z l ó . Fod< r 
.lózsefué, Hajés Kálmán d r . , Horváth József , 
d r . . i f j . Horváth Ignác, Horváth Ignác biró, 
Hüttl T i v a d a r , J a n k o v i d i Ká lmán, Ekrisst Jenő 
K o m p e l e n G y u l a . K i - K á r o l y d r . , K r u p p a y 
Mihály , L e s z k a y András , V i s z n y a y E l emé r d r . , 
L a n d a u I m r e d r . , Leesik Ká ro l y , M i l a s s i n V i l ­
mos. . M o c s k o n y i G y u l a , N y u l Sándor, R e i t t e r 
F e r e n c . Rzehák Ernő , S c h r e d e r G y u l a , Sebők 
Z s i g m o n d , S v a s t i c s Nándor d r . . Szabó János 
özv . S z a l a y l in ivné. Wo l lák József. A választás 
megtörténte után K i s K á r o l y dr. m e l e g s z a v a k ­
b a n m o n d o t t köszönetet S v a s t i c s Nándor d r . -
nak a közgyűlés vezetéséért . V a s z i l i e v i c s János 
d r . , • megvá lasz to t t elnök a m a g a és tiszttársai 
nevében igér i , h o g y lelkesedéssel f o g az e g y e ­
sület fe lv i rágoztatásán munkálkodni . 

— Kaposvárott iparművészeti kiállítás van. 
VajjOD tudják-e ezt. i t t a szomszédságban a z o k , 
a k i k o t t ízlést tanulhatnának. R e n d e z n e k - e e r r e 
az a l k a l o m r a is társas-kirándulásokat ? 

— Mikor dobolnak. H a a rendörök a 
dobolál után h i r d e t n e k , a k o c s i k v ígan n y a r g a ­
lásznak a kiáltó rendőr körül. Természe tes , bogy 
a közönség i l y e n körülmények között, e g y k u k k o t 
s e m h a l l a z egésa hirdetésbél. A rendőrök j ó l 
tennék, h a a dobolásuk a l a t t a k o c s i s o k n a k m e g ­
állás vége t t intenének, m e r t utóvégre n e m a z 
az egyedül i cél, h o g y ók kikiáltsák a t u d n i 
valókat, h a n e m a z i s . h o g y a z o k a t m e g is h a l l ­
h a s s u k . 

— Oőzhajójáratok a Balatonon S z e p t e m ­
b e r 1-tól s z e p t e m b e r 1 0 - i g a B a l a t o n o n a kö ­
ve tkező gőzhajó- járatok l e s z n e k : S ió fokró l n a ­
ponként i n d u l 10 ó, d . e. és 8 ó. 15 p. es te ; 
é rkez ik Balatonfüredre 11 ó. 6 p . áf Q, 2 0 p . 
este ; A lsóörsre 12 ó. 4f> p . d . u ; A lmád iba 1 ó. 
5 p. és 10 ó. 2 0 p. este ; Kenésére 1 ó. 3 5 p . 
d . u . Kenésérő l i n d u l naponként 1 ő. 4 0 p. d . u : 
érkez ik A lmád iba 2 ó. 10 p . A lsóörsre 2 o. 4 0 p . 
Balatonfüredre 8 ó. 25 p. S ió fokra 4 ó. 2") p . 
A lmád ibó l m i n d e n n a p i n d u l hajói 4 ó. I f i p. r e g ­
g e l s e z A lsóörsre 4 ó. 8 5 p. Balatonfüredre 5 ó . 
2.") p . és S ió fokra t> ó- 25 p . r e g g e l , Bog lá r ró l 
naponként i n d u l 7 ó. 2 0 p . r e g g e l , 12 ó. 15 p . 
délután ós 7 ó. 15 p . este ; Rév fü löpre ér 7 ó. 
4 5 p . 12 ó. 45 p. és 7 ó. 4 5 p. B a d a c s o n y b a K ó . 
45 p. és 2 ó. F onyód ra érk. 8 ó. 10 p . és 3 ó. 
H p . Rév fü l öprő l i n d u l Bog lárra r e g g e l 6 óra­
k o r , érk ti ó. 3 0 p . Fonyódró l i n d . í) ó. 16 p . 
d . e . és 3 ó. 5 0 p . d . u . érk. B a d a c s o n y b a 9 ó. 
ÉQ p. és 4 ó. 20 p. Rév fü löpre 10 ó. 4 0 |». és 
5 ó. 8 0 p. Bog lá r ra 11 ó. 10 p. és 5 ó. 5 0 p . — 
S ió fokró l i n d u l m i n d e n szerdán 5 ó. 3 0 p. r e g ­
g e l , m i n d e n csütörtökön 0 ó. 3 0 p. r e g g e l és m i n ­
d e n pénteken 3 ó. 15 p. d . u . K e s z t h e l y telé 
ahová szerdán 1 órakor d . u . csütörtökön 8 ó. 
10 p . d . u . pénteken 11 órakor este é rkez ik . A 
hajók érintik a közbeeső összes á l lomásokat . 
Kesz the ly rő l szerdáu d . u 3 ó. pénteken r e g g e l 
ti ó). ás - z o m b a t o n r e gge l 6 ó. i n d u l n a k a ha|ók 
Siótok leié az ÖSSaes ál lomások ér intésével s ze r ­
dán 10 ó. 2 5 p. es te . pénteken és s z o m b a t o n 
10 ó. 5 p. d . u. érkeznek Siófokra. Balatonfüred 

és Kenése kÖsíöM pénteken v an köz lekedés. 
Furádról i n d u l L8 6, 06 p. d . u. i Kenésére ér 
1 ú 86 p. Kenésére] i n d . 1 ó. J O n d . u . i 
Füredre ér 8 é. 86 p. — S z e p t e m b e r 11-tól a 
tovább i Intsnkedéstg naponként két hajójárat 
lesz Siófok és Balatonfüred közöt t . — I n d . 
Siótokról 11 ó. d. e. és 7 ó. 80 p. e s t e , Füred­
re! 6 ó. 16 j). r e g g e l és 8 ó. 30 p. d . I I . B o g ­
lár, Révfülöp és B a d a c s o n y kösött -z intén két 
hajójárat m a r a d . Bog lá r ró l i n d . 12 ó. 15 p. d . u . 
és 7 ó. 15 p. este , érk. Rév fü löpre 12 ó. 5 0 p. 
és 8 ó. 45 p . i n d u l B a d a c s o n y b a 1 ó. 45 p. 
i n d u l Badacsonyból 4 ó. 15 p . d , u . érk. R é v ­
fülöpre 5 ó. 15 |>. és Bog lár ra 5 ó. 4 5 p. i n d . 
Rév fü l öprő l íí ó. 4 0 p. d . e. érk. B o g l á r r a 
10 ó. 10 p . * 



A B a l a t o n b a s ím e s z t e t t ek . Kqváci A n d ­
rás s z i l a s b a l h á s i tn 11 f i k / i s A r á c s o n ivás k ö z b e n 
ö s s z e v e s z e t t , e g y i s m e r e t l e n m u n k á s s a l . M a j d a 
B a l a t o n partja Isiié h a l a d v a a z ÍM . . é re t l en m u n k á s t 
m e g f o j t o t t a , e g y b o k o r a lá f e j t e t t e s a z éj l e p l e 
a l a t t l o p o t t c s ó n a k b a n T i h a n y a lá v i t t e . Á h u l l a 
l á b a i r a s ú l y o s k ö v e t k ö t ö t t , a z t a H a l a . ó n b a 
s ü l y e s z t e t t e . K o v á e s e z u t á n t ö b b n a p i g b o l y o n ­
gott, m í g a Lelkiismeret furdalására a k i r , Ogyész-
ségnél j e l e n t k e z e t t . L e t a r t ó z t a t t á k . A c s e n d ő r ­
ség a meggyilkolt m u n k á s kilétét s a z e s e t 
k ö z e l e b b i r ész l e t e i t , k u t a t j a 

— A l k o h o l e l l e n i k o n g r e s s z u s B u d a p e s t e n . 
A sze rvező és v é g r e h a j t . ; b i z o t t s á g a k ö v e i k . / / , 
télhivást bocsátotta koszé: A z 1908. év á p r ü i s 
havában Brémában t a r t o t t n e m z e t k ö z i a l k o h o l i z ­
m u s e l l e n i I X . k o n g r e s s z u s e l h a t á r o z t a , h o g y a 
nemzetköz i X . kongresszus 1906. é v b e n B u d a ­
p e s t e n f o g ü l é s e z n i . A s z e r v e z ő - b i z o t t s á g — fő­
l e g a k ü l f ö l d i é r d e k l ő d ö k k i \ á n s á g á n a k m e g ­
fe le lően — m e g á l l a p í t o t t a , h o g y a k o n g r e s s z u s t 
190."). év i s z e p t e m b e r h ő 1 — l b ' - i g bezárólag 
t a r t j a m e g . A k o n g r e s s z u s o n v a l ó részvétel, 
v a l a m i n t m i n d e n n e m ű m á s bejelentés d r . Btein 
F ü l ö p titkár c imén a n e m z e t k ö z i a l k o h o l i z m u s 
e l l e n i X . kongresszus i r o d á j á b a intézendő. - A 
k o n g r e s s z u s r a v o n a t kőző mindennemű felvilágo­
sítás itt nyerhető . A z i r o d a c i m e f. évi s z e p t e m ­
ber hő l - i g B u d a p e s t , IV., Központ i városház .. 
a z o n t ú l , Vl l . , Müesarnok. Városliget. A k o n g ­
r e s s z u s s a l I t iaBCSolatban rendezendő k i á l l í t á s r a 
vonatkozó lag bővebb fe lvi lágosítást a d d r . K o v á é . 

( i y u h i k i r . tanácsos, a kereskedelmi m ú z e u m 
i g a z g a t ó j a ( V . , V á e i - k ö r u t .12 ) A kiállítandó 
tárgyak B u . l a p e s t , V l l . Műcsarnok, Városliget 
alá küldendők, A k o n g r e s s z u s o n v a l ó részvételre 
a j e l entkezéseket l ehető leg s z e p t e m b e r hó 1 i g 
k e l l beküldeni . A k o n g r e s s z u s i tagdíj 6 korona. 
A pénzkü ldemények a végrehajtó-bizottság pénz­
tárosához Taut íe r K á r o l y gyógysze részhez ( B p . 
VI., T e r é z korút i íy . i c imzencök . A k o n g r e s z -
s z u s t a g j a i n a k elszállásolásáról a k o n g r e s s z u s 
1 akásügy i - b i z . frttaéga g o n d o s k o d i k . A me n n t i be n 
a t a g o k a lakásra vonatkozó óhajaikat ide je ­
korán tudatják a lakás ügyi b izot tsággal , ugy 
e z akár szál lodában t a r t f e n n n e k i k m e g f e l e l -
szobát, akár pedig ingyenlakást b i z t o s i t n e k i k , 
kér ik a z o n b a n a t a g o k a t h o g y e b b e l i b e j e l e n ­
tésüket l egkésőbb s z e p t e m b e r hó l - i g m e g t e n n i 
sz íveskedjenek. 

— A tú l só pa r t r ó l . A m u l t hó elején n a g y 
ünnepségek közö t t nyi tották m e g a l e i l e i g y e r ­
m e k t e l e p e t , a m e l y b e n ÍM b u d a p e s t i fiu n y e r t 
e lhe l yezés t a két h ó n a p i i s k o l a i szünidő a l a t t 
A l o l l e i g y e n n e k t e i e p e t — m i n t o t t a n i tudósí­
tónk i r j a - a héten, szerdán bezárták és az o t t 
e l h e l y e z e t t f i u k a t még a z n a p hazaszáll ították B u ­
d a p e s t r e . 

— f i i k o r a c igánytó l l o p n a k . Eddig m i n d i g 
a c i gány v o l t a z , a k i a lehető legolcsóbb i n - d o n 
i g y e k e z e t t lónak a birtokába |u tn i . M a már a 
szegény c igányra is n - ss z idék járnak. I gy p a ­
n a s z k o d t a k e l Ka lányos Józsel és Bogdán .ló-
z se f drávacsányi teknéváiró igányok a c s e n d ­
őröknek. E lmondták , h o g y a u g . 22-ére v irradóra 
a drávaesányi erdőben legelésző lovaikat, n eve ­
z e t e s en Ka lányos .Józsefnek pirospOj lovát és 
Bogdán . lózsetnek f eke te , két szemére v a k lovát 
v a l a m i g é z engúz a z éj homályába e l v e z e t t e . 
N a g y v es z t eségüg : Ka lánvosnak a l o v a megért 

\ag v 7 0 koronát . Bogdáné pedig 4 0 K - t . A 
OSendörség e z ek a l a p j á n kuta t " t t is a lókötö 
után. de esak a n n y i t t u d t a k k i n y o m o z n i , bogy 
a l o v a k a t a kukor icák között a v a r a s d i hídhoz 
s a h i d o n k e r e s z t ü l H o r v á t o r s z á g b a v e z e t t e e l 
a t o l v a j . 

— V i l l á m c s a p á s o k o z t a tüz A lg. I 9 4 l 
n a g y v i h a r v o n u l t e l M u r a k ö z f ö l ö t t , a m i k o r 
SsMMCtáa K «>cs iba F l ó r i á n u d v a r á b a n h n ó körte­
fába b e c s a p o t t a vi l lám, és a z a t t ó l m e g g y u l a d t . 
A körteta k ö z v e t l e n a s z a l m á i é - l e l u l akó ház m e l ­
l e t ' v o l t s i g y a k ö r t e t á t ó l a z o n n a l t ü z e t fogott 
a saalmatedél i s . L e é g e t t a t e t ő z e t és a padlá­
s o n v o l t g a b o n a . 

— A s o m o g y i b o r t e r m é s . S o m o g y b a n is 
csalódtak, f i a t a l , jó l k e z e l t szollók r i t k a évben 
h o z t s k a n n y i t , m i n t az idén ; h e g y i , h o n o k 
szöl lók e g y f o r m á n ; még i virágzás is a legtöbb 
h e l y e n jól ütött k i . h a n e m aztán a júliusi, 
a u g u s z t u s i f o r róság : a nagymérvben uralkodó 
p e r e n o s p o r a , m e l y n e m csak a l e v e l e k e t , de a z 
idén a fürtöket is e l l ep t e , - legalább 5 0 ' % - b a n 
leszál l í tották a termési kilátásokat. I t t - o t t még 
• védekezés i s hiában v o l t , már a l e v e l e k i s le-
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száradtak a t ő k é k r ő l . K i é g s z o m o r ú d o l o g , anná l 
i s i n k á b b , m e r t S o m o g y b a n e g y á l t a l á n a 
s z o l l ö k f e l i t a r t á sa n a g y o n ' i ö l t s é g e s e g y hó id 
j ó l g o u d v í s e l t s z ő l l o üiteté.st.i.l í o g v a t e r m é s i g 
b e l e k e r ü l 1400—1800 k o r o n á b a . 

— A cseniegeszói lő . Somog3 ban mái- nagyon 
s o k és é d e s z a m a t u e s e m o g e s z ó l l ö t t ! t e r m e l n e k : 
m a m á r áru l j ák is a b o l t o k b a n . S z ü k s é g e s n e k 
t a r t j u k e h e l y ü t t SZŐUősgazdátnkftt á l t a l á b a n , d e 
különösen s z ö l l ő t e r m e l ó o r v o s a i n k a t f i g y e l m e z ­
tetni, h o g y a s z ó l l o n e k . m i n t \ ért i s z t i t ó g y ó g y ­
s z e r n e k á l t a l ába " , h a z á n k b a n ó r iás i j ö v ő j e v a n . 
A m i z s í r o s és t u l í ü s z e r . s k o n y h á n k m e l l e t t a 
l e g t ö b b e m b e r n e k s z ü k s é g e v a n k o r o n k é n t i l y 
p u r i f i k á l ó g y ó g y m ó d r a , m i n t h o g y a z i s k é t s é g ­
telen, h o g y a z égha j l a t u n k a l a t t t e r m e t t c s e m e g e -
BZÓllé a c u k o r és s a v s z e r e n c s é s a r á n y a f o l y t á n 
a c é l r a k i á l óan a l k a l m a * H a n e m persze, p e r s z e 
c s a k l e n n é n e k o l y a n Embereink, a k i k a n é p n e k 
n e m c s a k a p o l i t i k a , h a n e m a z a n y a g i é r d e k e i 
i ránt v a l ó t e n n i v a l ó i t i s l e l k e s e d é s s e l , k i t a r ­
tássa l m a g y a rá z g a t j á k . 

— A szőlő t u l a j d o n o s o k f i gye lmébe . A 
s z ő l ő t u l a j d o n . e - o k , kik saját t e r m é s ű b o r a i k r a a 
b o r i t a i a d ó k e z d e m é n y e s t i/etésc . ó l j á b ó l a z 
189Ü. é v i X V . t e . ÍJ. s z a k a s z a ti a l p u l ó i g é n y e i ­
ket é r v é n y e s í t e n i aka r j ák , e b b e l i s z á n d é k u k a t , 
s z e p t e m b e r hó 1-től 15 é i g a v á r o s n á l j e l e n t s é k 
b e , m e r t a k é s ő b b i b e j e le ütéseket f i g y e l e m b e 
n e m v e s z i k . 

— I-Yjio'dcs a B a l a t o n p a r t o n . A néhány 
é v a l a t t s o k a t f e j l ő d ö t t Fooyé I o n a z é p í t k e z é ­
s e k e g y r e t a r t a n a k . A h a j ó k i k ö t ő n is e g y r e 
f o l y i k a m u n k a , A BftrOSS gÖSÖfl m e g v i t t e a 
k o t r ó g é p e t , u g y , h o g y a v í z e n és s z á r a z o n erő­
s e n d o l g o z u a k . A v i l l a t e l k e k e n i s , f e n n a h e g y e n 
m o s t n a g y s z a b á s ú b é r h á z k é s zü l . 

— A B a l a t o n mel lő l A Balaton vidéke, 
különösen a s o m o g y i parton egyn rohamosab­
ban f e j l ő d i k . Egymás után a l a k u l n a k S l u j l ű r d o -
és nyaralóte lepek ; a s z é p v i l l a s o r o k , a g o n d o s a n 
ápo l t p a r k o k . A nyfizsgó é l e t b izonyít ja , h o g y 
a m a g y a r közönség v é g r e fö l ismerte a B a l a t o n 
partjának n a g y értékét . Néhány n a p elótt a l c l -
l e i villatulajdonosok négy fcagu küldöt tsége t i s z ­
t e l g e t t S v a s t u s Nándor d r . lengyeltóti főszol­
gabírónál é*s kérte, hogy a l e i l e i fürdő- és szé-
pitó-egyesületet minél e lőbb alakítsa m e g . S v a s -
t i c s d r . főszolgabíró örömmel í gér te m e g köz­
reműködését . K l ó r é is j e l e z t e , h o g y a nyaralók 
kénye lmének , a t e l ep föl lendülésének e lőmozd í ­
tására, a z u t a k rendezésére és be fás i tására a 
türdódi jakból évente je lentékeny segé l y t f o g a z 
egyesüle t rendelkezésére bocsátani. 

- - A d innye -hé j . A z idén is t emérdek 
dinnyét szá l l í tot tak K e s z t h e l y r e m e s s z e b b v i d é ­
kekről , ö t h e l y e n is vaggon - zám atusitották a 
sárga- és görögd innyét . A g y e r m e k e k p e r s z e 
n e m j u t h a t t a k egész dinnyéhez. A zé r t hát egy -
e g y g e r e z d e t v e t t e k 2 — 4 Al lé iért , s o t t az u t ­
cán fogyasztot ták e l n a g y é lvezet te l . A héjját 
azután e ldobták a járdákra. H a v a l a k i a hé j ra 
rá lép, megcsúszik és e l e s i k . N e m egy végzotes 
szerencsét lenség történt már i l y e n módon. A l a -
k' ág jól tenné, h a az i l y e n d innyeidény ben 
n a p o n k i n t legalább e g y s z e r söpörtetné a járdá­
ka t . K n n y i v e l t a r t o z u n k a felebarátaink t e i t i 
épségének. 

Ilivalalt>s rovat. 
A községi \álasztóknak a z l v v , ' » é v i X X I I 

t e . M\ <-a a l a p j á n k é s z í t e t t n é v j e g y z é k e Keszt­
h e l y e n a k ö z s é g h á z t a n á c s t e r m é b e n 1ÍHI5. é\ i 
s z e p t . h ó 4 - t ó l s z e p t . hé í l - i g k « . / s z e m l é i k i -
t é \ c l e s z , m e l y i d ő a l a t t a z b e t e k i n t h e t ő , és a 
n e t á n i é s z r e v é t e l e k b e a d h a t ó k l e s z n e k . 

K e s z t h e l y . 1 W M . s z e p t e m b e r 2. 

A z e lö l járóság . 

Kehd .w szerkesz tő : d r . C s á k Á r p á d . 

K h . d ó és l a p t u l a j d o n o s : M é r e i I gnáez . 

B l o u s - s c l y e m . Ú j donság ! H kr.-tól 11 f r 

X* k r . - i g méterenkint bér- és vámmentesen ház­

h o z szál l í tva, G a z d a g mintn-gyüj teményt küld 

postafordultával . 

Hcnneberg selyemgyáros Zürichben. 

T n c . !<-. MOS. 

ú. 

t i y o m o r c g é s , kó l ika . főfá jás 
erez s z í v ve r é s , á l m a t l a n s á g , 

"K..r..nkpnti li.uiv.is 
a l e g t ö b b esetben a megzavart g y o ­
m o r es bé l tevékenység jelei , amelyek 
f i gye lmen kívül n e m hagyhatók. E n n e k 
helyreállítására a l ega lka lmasabb a r o -
Intsi Tempel - fo r rás v ize , melyet o r v o ­
sok is ajánlanak. A roliitsi T e m p e l - f o r -
r:is vi/e e rősebb es ivös/akonent is/-
szák. Főraktár l l o f f m a n n Józsefnél van 

Hndapes t en , Háthory-utcza 8. 

J(ell T)ezsö 
oki. mérnök, rnérqö^i és építési irodáját 

Keszthelyen a lázár-féle gázban, Kos­
suth Sajos-utcza 6.. njegnyitotta. 

Aiimtnirok figyelmébe! 
Fényképes é készülékek te l jes f e l ­

szereléssel. 
Fényérzékeny l e m e z e k . 
Fényérzékeny papírok. 
Fényérzékeny le\élező l a p o k , előhí­

vók, a r a n y fürdők, l ixirsók. 
Kény képkartonok m i n d e n a l a k - és 
k i v i t e l b e n , e r e d e t i gyár i áron k a p h . 

M K U K I lONÁC 
fényképészet i kel lékek raktárában 

K K S X T H K I . Y K N . 
Hi te lképes ség k imutatásáná l réssletti/.e-

tésre i s ' 



K E S Z T H E L Y I H Í R L A P 1905. szeptember 8. 

az összes városi cs 
falusi iskolái* részére 

^Felszereléseiét 
az összes iskolái* részére. 

férHépeHet S>S>S> 
az összes iskolái* részére. 

Npomfaít>ánpol̂ at 
az összes iskolák részére. 

Rajz és Írószereiét 
az összes iskolák részére. 

Számoló-gépeiéi 
stb, legolcsóbban szállít 

3TCérei ignácz 
kön??, és tartszerltercskcdésc Keszthe lyen. 

o m o r b e t e g e k n e k 
kik meghűlés, gyomortulterhelés, élvezhetetlen, nehezen emészthető tulhideg vagy meleg eled lek 
avagy szabálytalan életmód által 
gyomorbajban, gyomorkatharusban, gyomorgörcsben, nehéz emésztésben, vagy nyál-
kásodásban szenvednek, azoknak alábbi kitűnő háziszer ajánltatik, melynek gyógy hat ás 
már rég kipróbáltatott. Ezen emésztési és ve tisztító S S E R a 

Hubert Ullrich-féle gyógyfu-bor. 
Ezen növény-bor kitűnő gyógyerejüuek talált növényekből jó borral vegyítve készül, erősiti és 
felfrisiti az emberi gyomorszervekot anél.iül, hogy gyoraorhajtó szer volna. Ezen növénybor el ­
távolítja a vőrepenyek zavarait, tisztítja a vért, minden romlott betegséget előidéző anyagoktóa 

és hathatóssn működik az egészséges vé rképzésre. 
Ezen növény-bor idejekorán történő használatnál már a gyom őrhajókat csirájában elfojtja. Nem 
szabad tehát késlekedni és minden más erőa, mert az egészségre ártalmas szerektől ezen növény 
bor használatát előnyben kell részesíteni. Minden syraptomák, mint főfájás, felböfögés. gyomor-
égét, felfuváa, rosszaiét, melyek chronikak gyomorbajoknál H leggyakrabban fordulnak elő, már a 

kezdetleges kaszuálatnál megszűnnek. 

^ 7 P 1 ^ P P 1 ^ D H Ű C O 1 / E S E N " K K kellemetlen következményei, mint asoralái, kolikíáj 
0 ^ " r v l v r r V t r l J t r o " r v da'inak, aiiweré , álnatlaoaág.niájvértorlodás ezen növéuybor 
által gyorsan és enyhén szüntotuek meg. Ezen növéuybor megszűntet minden emósathetetlensé-
get, a gyomorszerveknek felfrissülést nyújt és könnyű székbeállás folytán minden alkalmatlan 
anyagot a gyomor és belekből eltávo'it. 

Halvány, aszott kinézés, vérhiány. elerőtlenedés 
legtöbb esetben rossz emésztés, hiányos vérképzés és BSájbatagsésaeS következményei, teljes é 
vágytahtnság, ideges kimerültség és ked'lytetenség ugv főfájás, mint alvás nélküliség lesinyli a 
embert. A növénybor az elgyöngült életerőnek frisses éget ad. A növényből emeli az étvágyat 
elősegíti az emésztést, erősiti az anyagváltozást, javítja a vérkép/édest. megnyugtatja a felizga 
tott idegeket ós a betegnek uj erőt és uj életet szerez. Számos elismerő és köszönő iratok tanú 

sitják mindezt. 

A növónybor flvegenkint K és 4 koronáért kapható • következő gyógyszertárakban : Topouár. Sár.l 
Mernye, Igal. Szili. Szakánesi, Koe.sola, 0 - l )ombovár , Mágocs Séytd, Kis-Harságy, Hatvan , Sziget 
vár. Szulok. Kabócsa. Csokouya, Nagy-Atád, Folső-Segesd, Nagy-Baj^m, Böhünye, Nemesvid, Mar 
czali Kéthely, Vámos, (tamás, Leugveltóti, Karád, Boglár, Tab, F.-Iregh, Tamási. Pinezehely. Ke 

gőly. Kádasé, S/.t.-L' in<:/.. Szahole.s, Pécsvarad, Pécs és az ország minden gyé»gyszertárában. 
A k- s/tbelvi gyógyszertárak is .'1 és több üveg növéuybort eredeti árou szállítanak. Ausztr ia -

Magyarország minden helyiségébe. 
U t á n z á s o k t ó l ó v a k o d n i k e l l é.s k i z á r ó l a g 

Hubert Ulrich-féle aövénybor kérendő. 

ZsJavárroegye ttsssesitej t községi körjegyzőségeinek hivatalos nyomtatványai nak raktára. 

Van szereiicsrin a mgyétá&mú közönség h. tagyefanél uj és modern betűkkel 
f e l s z e r e l t 

K Ö N V V \ V 0 >l I) A M It A "^BK 
Nyomdám műizlcs és csinos kivitel lekintelábeo a versenyt bármely videl i vagy fővárosi nyomdával felveszi 

KÖNYVNYOMDÁM ELFOGAD: = 
i r o d a l m i m ü v e k , folyóiratok, sársiámadások, táacvi^almi- c s gyűlés i m" i^ l i i f/ók 1 mindé nnemfl bírósági 
Ó M k ö z i g a z g a t á s i nyomtatványok, táblásatok, dtsaokrevelek, oégnyomással eHátot l levélpapírok se borité* 
k o k , k ö r l e v e l ek , é t l apok , oégkártyák, gyásalapoki el(egyfcéei- i s esketéei meghívók n é v j e g y e k , lyukaeaV 

o t t A ra• » - és bérletjegyek s m i n « Í « M I e s/.akl>;t v á g ó n y o m d a i termékek mngkészi tésér . a l e g e g y s z e r ü b b -

tói a legdisaesebbig a l egú jabb k o r isléee sserint modern k i v i t e l b e n , a legjatányosabb á r a k o n . • 

A n a g y é r d e m ű közönsége t es a k ö r j e g y z ő m á k a t ké r em, h o g y meg r ende l é s e i k e t a legnagyobb 
b i z a l o m n á l s z í v e sked j enek boRSám in tézn i . A legjobb k i v i t e l rő l e l ő re is b i z t o s i t h a t o k m i n d e n k i t . K ö l t s é g ­

vetésse l és m i n t á k k a l m i n d e n k o r a l e g n a g y o b b késsségge! s z o l g á l ok . 

K i v á l ó t i s z t e l e t t e l M É R E I I G N Á C Z konyvim>imla-1ulajdonos KYsztliHven. 
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2)r. J(óródi J//770/7 
egyet, orvostudcr. 

F O G O R Y 0 S 

Kendéi naponta: 
D . e. 8 — 1 2 - i g Hóviz f ln , D . u . 2—t-ig 

K e s z t h e l y e n . 

^oa\\uzás, f o g t ö m é s , m u f o g k é s z í t é s és 
j a t d t á s . 

A j e l e n k o r l e g j o b b és l e g t a r t ó s a b b 

t e n n i * l a b d á i a v i l á g h í r ű „ S t a n d a r d " 

l a p d á k 

V 

e r e d e t i g y á r i á r b a n k a p h a t ó k Mére i 

s p o r t k e r e s k e d é s ó b e n K e s z t h e l y e n . — 

T e n n i s p á l y á k te l jes f e l szere lését j u ­

t á n y o s á r b a n e l f o g a d , v a l ód i a n g o l 

l a p d a v e r ö k e t ( M a k e t t o k a t > e r e d e t i 

g y á r i á r b a n szá l l í t . 

Világkiál l ítás St. Louis 1904 
Legmagasabb kitüntetés.Grand Pnx 

•"•"•^bx A ^ ^ * S * mi l l ió da rab Dö r ing szappan a ba-
^ • ̂  J golyallttt 1*1)4.«\ J i H . i n i > i i n fi.uiv.i. 

^^LW 4^^^^ Semmi-féle m;i> toalett s/.ippan min 
A • • bit 11> <-11 recordol Mutatni, t i e u óriási 

BMasaSal ^ssss**^ forgsloN .1 legjobb bizonyítéka innak, 
hogy a í>«»rin^ s/appan a hagnKal a/ 

összes toilette szappanok k"/t HM. helyen áll. Oyshpd 
iunk Btánzisoktól |h sihidenkoi Doering szappant 

agolyal kérjünk. Ars darabonkénl 60 fillér. Mindenből 
kapható, Keszthelyen Mérei Hlatszertárában. 

K I V Á L Ó V A S P R A B P A K A T I M 

a KKIKUNKR-féle 

T o k a j i C h i n a - V a s b o r . 
Klsú rangú magyar vas-speciülitás kitűnő sajátságaiért, agymini rendkívüli könnyű és 

cjvors f e l s z í v ódás , é lrágvcicr iosztós, k e l l e m e s i z és m a g a s v a s l a r t a l o m (100 gramm bor* 
ban 0*05 tiszta vas), az országos Sgéssjégflgyi tanács javaslatára a belügvminiszfer ur 
sngedélylyel látta el. Az eredmény teltétlenül biztos. Késiitményeni már szerte a legjobb 
liirnévnek örvend. Sokan utánozzák ; de egyik utánzat sem azonos az én készitnn'-nvein-
ínel. különbözik már az előállítás módban i s - melyet csak ma^am mint nagyban készítő 
követbetek. K i s üt?ea. 3 . 2 0 , n a g v üreg, (? k o r o n a . Kapható az ország összes nagyobb 
gyógyszertáraiban és íóelárttsító helyén. 

T o l . i o n : , S - I T . Maffvar korona fgvógyiát T o h d o n 458 -

Budapest, K a l v i n - t é r . 

CIAYTCN t SHL'Ttlt»3>TK 

79í 

CLAYTON & SHUTTLEWORTH• 
ntidnpciét, Véoai.körút 0:1, 

által a legjatányosabb árak mellett ajánrutaak: 

Locomobil é s g ö z c s é p l ő g é p e k , 
9qk*99 UStpiőlifMlr. lóhere-cséplök, t i s iMó -

fostak, konkolyozók, kaszáló- és srstógépek, szénsiyOjtok. 
boronák, 

sorvetőgépek, Planet Jr. kapálok. 
wecskavágók répavágók, kukoricza-morzsolók, darálók, 

őrlőmalmok, egyetemes aczél ekék, 2 - és £*/as* 
k ekék és minden egyéb gazdasági gépek. 1% 

Schichl-szappan! 
„ S z a r v a s " v a g y ii 'ulossaappaxx'b) 

L e g j o b b , b ' gk i adósa ld ) s azórt a l ego l c sóbb s z a p ­

p a n . M o n t i n i i n b ' n n o n i i i káros a l k a t i vsz »k to| . 

? I Í I M I « » I I Í Í H kstpliMté. 
\ vis.nl.iMi.il knlonosen iigteljiink arra, bog) minden darab 

szappan Svhict névvel es a s/.irvas vagy a kulcs védjegygyei 
legyes ellátva. 

Hirdetések lap kiadóhivatalában. 

Elsó cs. es kir. ositr.-magy k i i a r ó l a K stab. viharmentes 

o m l o k z a t - f e s t é k g y á r 
K K < i N s T K I N K K K A R O L Y 

Hócs I I I . K a U p U t 130. s s i i i n . saját hazáhan . 

Kivánalra i n g y e n próba, mintakönyv prospektus. 1 10 

Kronsteiner-féle uj zománc HOMLOKZAT festéke hatos vedet 

Ö t v e n kü l önböző m i n t a , vízzel keverhető , mosható , v i h a r m e n t e s trtzállé, 
/fimáiie.zozott. t.snk i ^ v v o n mázo l á s . Jobb mint a/. ula|b»sték. E v e k so ­
rán száll ít ja cs. és kir. u ra - l a l inak . k a t o n a - és <z. ivi l - intézoségnek, VS4H 
u t aknak stb. M i n d e n részi vett kiá l l í táson első díjjal j u t a l m a z v a . L e g o l ­
c s ó b b festek h o m l o k z a t o k r a , be l terü letekre , kü lönösen i sko lák , kó rházak 
t e m p l o m o k , kaszá rnyákhoz stb. és muel. -nféle más I t l g l l M , Kgy négyze t ­

méte r ára 2 és fél kr . M e g l e p ő e r e d m é n y . 

l l n M l . i » K Z A T - P E 8 I K K rlksiBBSSates, S téwbsH ol. lbat. . . 4 9 m i n t a 
olaj festékkel a zonos . K g r . - j a 1 2 krtól feljebb. 

http://vis.nl.iMi.il


K F - S / / P H K L Y I H I R L A P 

1904. évi diesőszontinártoni kiállításon 2 díszoklevéllel kitüntetve. ÍÍKKI. évi l.es/.terrei 
kiállításon 2 ezüstéremmel kitüntetve 1908. évi kolozsvári kiállításon h* dUftokUvéllel 

kitüntetve. L902, évi pozsonyi kiállításon I oklev.'llel kitüntetve. 

K Á L L A Y L A J O S motorgyára, 
B U D A P E S T , V I . , Q T Á U - T J T O S A S O . 

reljee j«>t;íllriskítünö c.sépléscrt . 

« 

m 

A j á n l j a teljes j ó t á l l á s m e l l e t t b e n z i n m o t o ­
r a i t m a l o m - éi i p . u ü z e i n r e , v a l a m i n t 

villamos benzin! >kortiobil c s é p 
l ö k é s z l e t e i t k e t t ő s t i szt í tó szer 

j e l e n k o r 'afagydzarttbb éa le^iö-
kéleie38bb motornapló káazleie. 

Gépész nélkül könnyen keze lhetők 

K/.en l e ^ u a ' . l i m o t o r o k torius/t.'-se ér - lekében 

hasriirtlt. goSSfépek OSSrébe rétoí ek 

etgyeáül létsző újdonság. 
( ín inüUo. io , i-lleiiüiv.ő cs biztositó-szelej). 

i< ú&n BMséSjasdasAgl géposztály: gőzgépek, 
m a l m o k j á r g á n y o k , i-séplokvutőgépek stb . ' 

Kz- -n gózosénlókészletek l e l ül múlhatatlan 

kitűnősége felől tudakozódni l e h e t : 

Grál Mik.-^ Kelei iuMi urnái Magyar-GseSZtve, Zeykfrtlvi Zeyk Dánie l Eáiee n urnái N ; « g v -Knyed . Báré 
Kemény József ttrnal M a r o s - N é m e t i , Gr ií Mavíáth JólSel u r n a ! I'u~/.ta- Ka rúd 1 -26 

Stutzbart-
L O V A R D A 

40 tagból álló társulat, 
15 jól idomított lóval, 

síijiil zenekarával, saját légsa^fc-világitósával, 

^^^= Bal le t -karra l ^ ^ ^ ^ 
városunkba érkezeti és (-kiadásait f. hó i?4-én megkezdte. 

Vasárnap kél előadás* a z egyik délután 4 órakor mérsékeli 
l i r l várakki i l : a második MÍe fél 9 érakor r e n d e s belyárakkaL 

z z z z : X ; i nőin k 6 i i 1 u j m ű s o r , : z z z z : 

• 

^ 1 1 

l £ r - $ ; 
' 2 

í -

KtlT+flA PUD£* 
a bór ápolására, a z arerszin szépítésére és fi­
nomítására, d legjobb toiltft*, bál s sza^onpuclcr 

f e h é r , s á r g a é s r ó z s a s z í n b e n 
ftegyilpg megv izsgá lva és ajánlva d r . P o h l . 1 . d . es. és 

h i r . bécsi tanár által. 

Eüamnro iratok n társadalom m i n I on o«tiiyVb»'» 
mtodsa dobosból meUékelvsj vannak. 

Z-i? Sob#l á r a 2 I?orcni 4 ^ fAHf 
Szétküldés utánvéttel, v.ij*y a pva/ előleges beküldése mellett. 

TAÜSSIG G O T T L 1 E B 
«-•. .-s k i r n d v o i / . t j p a : é-s HUtssergyároi Btasbevn Főraktár Bécs WbltseÜe .1, 
Kap/iató a • • - t ' » i » i . i i l a t s z ' f á r . d i o ^ u a és {gyóflffsiei'kerof kedésboo. Kitztlielyen: 

nérci Ignác/. S ch l e i f f e r I. Rosenhcrg; Bé l a n i aknái. 

1905, suffutEtns 21. 

Í Í Ü n h a r ü i - f é I e t i n t á K 

A 1.'!'Jobb t i n t a könyv 

vezetéshes, Qgyira-

t o k h o z , okiratokhoz 

szóval mindenféle 

iramhoz az egyedüli 

\ llloíli antraeén-tinta, 

Ké-szit továbbá m i n 
denféle iré é< másol. 

t intát. 
Színes tintákat, An 
tOgl-al-tintát. hektog 
raít in tát. folyékony 
tuseknt a t r a l l és |.\-

I v t ' k ony a p i i n r e l l t i i - o -
I a t . mérnökök es rsd-
zolók részére ; tinta 

por és kivonat, bé-

lyegsÓfestékek, bé-

lyegsóvánkosok, nn -
nooi;iinml*tísték, fe-

hérnemüekot j e l ző t i n t a , f o l yékony enyv é^ 
e n m m i . T in t ak i v e vő , pecsét v i n s z k , o s t v a , ^ z u 
d e t i k o n , 11j Bkéregmentes hnsbélyegzéfesték i n 

„ C o o r i n " inabadalom. 

Leonliaidl Ág, Bodenbach a. B. 
Kapható minden bel- ét külföldi papit-

kot eskodéaben. 

P Ü L g ? Ü S ^ 
EXTPACT 
BcsInPuttP')'/ 

abrikant 
ryr>-

' NfMfite 

F. , I,U|I kVSura'Mmil 

| hl ftrjl'e v--

r j omian :italakit«»tt és kibővitelt 

3VIZ-GYÓfiYPÜRIH). 
Koszt In-ly rasutállomá 

Iclrsiy I I I M J I I M l - l ö l Mzr | i l . :sejs>_î . 

Klinipil lrmlus.lld » ÍMzaptai*talmu, ter-
-méazotes kém sj néwiz*ft PtTana. 

Biztos irv«'»u\til.'i sal javaivá . ('auz, 
KOssvény, izületi lobok, ilajjaimtok, 

csonttörés, mei BVodéfl, rso|it</u. 
Ischii'ls. ( \ »t 't i«.. apörwélykór é« I K V -
bántalmak ellen A Ham hí orvom>k, 

gyóg vazert Ar. 

Orvosi massa^c és villanyozás. 

EVoflpektrml és minc|enféle felvl 
lágositásí kitld 

A f\\rdőiffa /ira 1 ósá ir. 

v. djegy: „ H o r g o n y " . 

ALinimení.Capsici comp.. 
a Horgony - Pain - Expeller 

BjeSae 
°f>' réftjonak bizonyult háfiszer. nielv Bkfa 
t"Mi nunt :{"> év i'ta le^joMt f«j«laloni<->illi|i r 
ssenet Mseeyeit kttsrvenyeél, ctu/nál ei 
meghűléseknél bedörc8ÖlénkeppoD hasxnálva 

HftelaesieléSi Biláej lyuBMntváeyok 
miatt liHvásárláskoi óvat -ak le^yiink é 
«»lyan eteget fogsdjenk i nel\ i ..Horgony 

kryi?y*'l és a Richter 
dobozba van oaomszolvSi Ara Uvo^kbcn 
90fillér, i ket i " i •• 2koroMéi áerntólvár 
minden pjógj - • rtárben kaphat... Főraktát 
Török Jésief zyé n i . Budapesten 
• R i ch te r enóguazertara 
•x „Arany o rosz l ánhoz " , Pragohan. 

KII*»bnl i iHr.f i nru. Min<lrnnit|>i ttetkttldef 

Nyomatott M é r e i I g n á e z g y o r s s a j t ó j á n Keszthelyen 


